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Informations de sécurité Informations de sécurité



AVERTISSEMENT ‹WDWGH&DOLIRUQLH3URSRVLWLRQ$YHUWLVVHPHQW‹WDWV8QLVXQLTXHPHQW &HWDSSDUHLOFRQWLHQWGHVSURGXLWVFKLPLTXHVFRQQXVGHO ‹WDWGHOD &DOLIRUQLHSRXUFDXVHUOHFDQFHUGHVDQRPDOLHVFRQJ«QLWDOHVRXGHVHIIHWV nocifs sur la reproduction. Avant d'utiliser votre nouveau climatiseur, veuillez lire attentivement OHFRQWHQXGHFHPDQXHOSRXUDSSUHQGUH¢XWLOLVHUDYHFHIILFDFLW«HWHQ WRXWHV«FXULW«OHVIRQFWLRQVHWIRQFWLRQQDOLW«VFRPSOªWHVGHYRWUHQRXYHO appareil. /HVLQVWUXFWLRQVVXLYDQWHVFRXYUHQWXQFHUWDLQQRPEUHGHPRGªOHVHW GHFHIDLWOHVFDUDFW«ULVWLTXHVGHYRWUHFOLPDWLVHXUULVTXHQWGHYDULHU O«JªUHPHQWGHFHOOHVG«FULWHVGDQVFHPDQXHO3RXUWRXWHTXHVWLRQ Q K«VLWH]SDV¢DSSHOHUOHFHQWUHGHFRQWDFWVOHSOXVSURFKHRX¢UHFKHUFKHU les informations dont vous avez besoin en ligne sur www.samsung.com.



AVERTISSEMENT 7RXWULVTXHRXSUDWLTXHGDQJHUHXVHHVWVXVFHSWLEOHGHSURYRTXHUGHV EOHVVXUHVSHUVRQQHOOHVJUDYHVYRLUHP¬PHIDWDOHV ATTENTION 7RXWULVTXHRXSUDWLTXHGDQJHUHXVHHVWVXVFHSWLEOHGHSURYRTXHUGHV EOHVVXUHVSHUVRQQHOOHVG RUGUHPLQHXURXG HQGRPPDJHUODSURSUL«W« Suivez les instructions.



À ne PAS faire.



6 DVVXUHUTXHODPDFKLQHHVWPLVH¢ODWHUUHSRXU«YLWHUWRXW ULVTXHG «OHFWURFXWLRQ Couper l'alimentation.



1H3$6G«PRQWHU



POUR L'INSTALLATION AVERTISSEMENT Utiliser un cordon d'alimentation conforme aux caractéristiques d'alimentation de ce produit ou supérieur et ne l'utiliser qu'avec cet appareil. En outre, ne pas utiliser de rallonge. 4 Français



L'installation de cet appareil doit être réalisée par un technicien qualifié ou une société d'entretien. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDLWHQU«VXOWHUXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQG LQFHQGLHG H[SORVLRQGHSUREOªPHGHSURGXLW RXGHEOHVVXUHTXLSRXUUDLW«JDOHPHQWLQYDOLGHUODJDUDQWLHGX SURGXLWLQVWDOO« Installez un interrupteur d'isolement à proximité du climatiseur (mais pas sur les panneaux du climatiseur) et un disjoncteur réservé au climatiseur. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDLWV HQVXLYUHXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH Fixez l'unité extérieure fermement en position pour vous assurer que la partie électrique de cette unité n'est pas exposée. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDHQU«VXOWHUXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQG LQFHQGLHG H[SORVLRQRXGHSUREOªPHDYHFOH produit. N'essayez pas d'installer cet appareil près d'un chauffage ou de matériau inflammable. N'installez pas cet appareil dans un endroit humide, graisseux ou poussérieux ou exposé directement au soleil et à l'eau (ou à la pluie). N'installez pas cet appareil dans un endroit où des fuites de gaz risquent de se produire. ŷ ,OSRXUUDLWSURYRTXHUXQULVTXHG «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH N'essayez jamais d'installer l'unité extérieure dans un endroit comme un mur extérieur de grande hauteur d'où il pourrait tomber. ŷ 6LO XQLW«H[W«ULHXUHWRPEHHOOHULVTXHG HQWUD°QHUGHVEOHVVXUHV ODPRUWRXXQHQGRPPDJHPHQWGHO «TXLSHPHQW
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ŷ 8QHUDOORQJHHVWVXVFHSWLEOHGHSURYRTXHUGHVULVTXHV G «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH ŷ 1HSDVXWLOLVHUGHWUDQVIRUPDWHXU«OHFWULTXH,OSRXUUDLW SURYRTXHUXQULVTXHG «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH ŷ 6LODFRQGLWLRQGHWHQVLRQIU«TXHQFHLQWHQVLW«QRPLQDOHHVW GLII«UHQWHHOOHHVWVXVFHSWLEOHGHG«FOHQFKHUXQLQFHQGLH



Informations de sécurité



Cet appareil doit être correctement mis à la terre. Ne mettez pas l'appareil à la terre sur un tuyau de gaz, un tuyau d'eau en plastique ou une ligne téléphonique. ŷ ,OSRXUUDLWHQU«VXOWHUXQULVTXHG «OHFWURFXWLRQG LQFHQGLHRX G H[SORVLRQ ŷ Assurez-vous d'utiliser une prise mise à la terre.



ATTENTION Couvrez la climatisation avec le SAC PE après installation,et retirez-le quand vous activez le climatiseur. Installez l'appareil de niveau sur un sol dur en mesure d'en soutenir le poids. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHYRXVULVTXH]GHSHUFHYRLUGHVYLEUDWLRQV DQRUPDOHVGHVEUXLWVRXGHVSUREOªPHVVXUOHSURGXLW Installez le tuyau de drainage correctement pour assurer l'évacuation de l'eau. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOULVTXHG \DYRLUXQG«ERUGHPHQW VXVFHSWLEOHG HQGRPPDJHUODSURSUL«W«‹YLWH]G DMRXWHUXQWX\DX GHYLGDQJHDX[WX\DX[G «YDFXDWLRQSRXU«YLWHUO «PDQDWLRQ d'odeurs à l'avenir. En installant l'unité extérieure, assurez-vous de raccorder le tuyau d'évacuation pour que l'évacuation soit correctement effectuée. ŷ / HDXJ«Q«U«HSDUOHFKDXIIDJHGHO XQLW«H[W«ULHXUHSHXW G«ERUGHUHWSURYRTXHUGHVGRPPDJHVGDQVODSURSUL«W« (QSDUWLFXOLHUORUVTX XQEORFGHJODFHVHG«WDFKHHQKLYHU LOSHXWSURYRTXHUGHVEOHVVXUHVSHUVRQQHOOHVRXIDWDOHVRX HQGRPPDJHUODSURSUL«W«



ALIMENTATION ÉLECTRIQUE AVERTISSEMENT Si un disjoncteur est endommagé, contactez le centre d'entretien le plus proche. Ne tirez pas excessivement sur le câble d'alimentation et évitez 6 Français



ATTENTION Si le climatiseur n'est pas utilisé pendant une période prolongée ou, en présence de tonnerre ou de foudre, coupez l'alimentation au niveau du disjoncteur. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDLWV HQVXLYUHXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH



UTILISATION AVERTISSEMENT Si l'appareil est inondé, veuillez contacter le centre d'entretien le plus proche. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDLWV HQVXLYUHXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH Si l'appareil produit un bruit étrange, une odeur de brûlé ou de la fumée, coupez immédiatement l'alimentation électrique et contactez le centre d'entretien le plus proche. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDLWV HQVXLYUHXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH En cas de fuite de gaz (comme du propane, du gas de pétrole liquéfié, etc.), aérez immédiatement sans toucher la ligne de courant. Ne touchez pas à l'appareil ni à la ligne de courant. ŷ N'utilisez pas de ventilateur. ŷ 8QH«WLQFHOOHSRXUUDLWSURYRTXHUXQHH[SORVLRQRXXQLQFHQGLH Pour réinstaller le climatiseur, contactez votre centre d'entretien le plus proche. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHYRXVULVTXH]GHUHQFRQWUHUGHVSUREOªPHV DYHFOHSURGXLWGHVIXLWHVG HDXHWGHVULVTXHVG «OHFWURFXWLRQRX d'incendie. Français 7



Informations de sécurité



de le plier. Ne tordez pas le câble d'alimentation et évitez de l'attacher. N'attachez pas le cordon d'alimentation sur un objet métallique et évitez de placer un objet lourd au-dessus, de la faire passer entre deux objets et de le pousser dans l'espace derrière l'appareil. ŷ ,OSRXUUDLWSURYRTXHUXQULVTXHG «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH



Informations de sécurité



ŷ Aucun service de livraison n'est fourni pour le produit. Si YRXVU«LQVWDOOH]OHSURGXLWGDQVXQDXWUHHQGURLWOHVIUDLVGH FRQVWUXFWLRQVXSSO«PHQWDLUHVHWXQIRUIDLWG LQVWDOODWLRQVHURQW¢ votre charge. ŷ En particulier, si vous souhaitez installer l'appareil dans un HQGURLWLQKDELWXHOWHOTX XQH]RQHLQGXVWULHOOHRXSUªVGHODPHU R»LOYD¬WUHH[SRV«DXVHOGDQVO DLUYHXLOOH]FRQWDFWHUYRWUH service d'entretien le plus proche. Ne touchez pas au disjoncteur avec les mains mouillées. ŷ ,OSRXUUDLWV HQVXLYUHXQULVTXHG «OHFWURFXWLRQ N'arrêtez jamais le ventilateur avec le disjoncteur lorsqu'il fonctionne. ŷ / DUU¬WHWODPLVHHQPDUFKHGXFOLPDWLVHXUDYHFOHFRXSHFLUFXLW SHXYHQWSURGXLUHXQH«WLQFHOOHHWSURYRTXHUXQH«OHFWURFXWLRQ ou un incendie. Après avoir déballé le climatiseur, conservez tous les matériaux d'emballage hors de portée des enfants car ils peuvent être dangereux pour eux. ŷ (QSOD©DQWXQVDFVXUVDW¬WHXQHQIDQWULVTXHGHVXIIRTXHU Ne touchez pas la lame de circulation d'air avec les mains et les doigts lorsqu'elle chauffe. ŷ ,OSRXUUDLWHQU«VXOWHUGHVULVTXHVG «OHFWURFXWLRQRXGHEU½OXUH Veillez à ne pas insérer les doigts ni des corps étrangers dans les admissions/sorties d'air du climatiseur. ŷ )DLWHVSDUWLFXOLªUHPHQWDWWHQWLRQ¢FHTXHOHVHQIDQWVQHVH EOHVVHQWSDVHQLQV«UDQWOHVGRLJWVGDQVOHSURGXLW Évitez de heurter ou de tirer exagérément sur le climatiseur. ŷ ,OSRXUUDLWHQU«VXOWHUXQULVTXHG LQFHQGLHGHEOHVVXUHRXGH SUREOªPHVXUO DSSDUHLO Veillez à ne pas placer près de l'appareil extérieur un objet qui permettrait aux enfants de grimper sur l'appareil. ŷ Les enfants pourraient se blesser gravement. N'utilisez pas ce climatiseur dans un endroit mal aéré pendant de longues périodes ou à proximité de personnes infirmes. 8 Français



Si un corps étranger, comme de l'eau, a pénétré dans l'appareil, coupez l'alimentation et contactez le service d'entretien le plus proche. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDLWV HQVXLYUHXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH Ne tentez pas de réparer, de démonter ou de modifier l'appareil vous-même. ŷ 1 XWLOLVH]DXFXQIXVLEOHFXLYUHILOG DFLHUHWF DXWUHTXHOHV fusibles standard. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHXQSUREOªPHG «OHFWURFXWLRQG LQFHQGLHGH SUREOªPHVXUO DSSDUHLORXGHEOHVVXUHSRXUUDLWVHSURGXLUH



ATTENTION Ne placez pas d'objets ou de dispositifs sous l'appareil extérieur. ŷ 'HO HDXV «JRXWWDQWGDQVO DSSDUHLOH[W«ULHXUULVTXHGH SURYRTXHUXQULVTXHG LQFHQGLHRXG HQGRPPDJHPHQWGHOD SURSUL«W« Vérifiez que le cadre d'installation de l'appareil extérieur est en bon état au moins une fois par an. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDLW\DYRLUXQULVTXHGHEOHVVXUH SHUVRQQHOOHRXIDWDOHRXXQHQGRPPDJHPHQWGHODSURSUL«W« ŷ 3RXU«YLWHUWRXWHULVTXHGHEOHVVXUHSHUVRQQHOOHDVVXUH]YRXV GHPRGLILHUODGLUHFWLRQGHV9ROHWGHVRXIIODJHKRUL]RQWDODSUªV DYRLULQWHUURPSXOHPRXYHPHQWGHODODPHGHIOX[G DLUYHUWLFDO L'intensité maximum est actuellement mesurée conformément à la norme IEC en termes de sécurité et d'après la norme ISO pour l'efficacité énergétique. Ne vous tenez pas debout sur le dessus de l'appareil et ne passez pas d'objet (tel qu'une corbeille à linge, des bougies allumées, des cigarettes allumées, des plats, des produits chimiques, des objets métalliques, etc.) sur l'appareil. Français 9
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ŷ Comme une telle situation pourrait devenir dangereuse en UDLVRQG XQPDQTXHG R[\JªQHRXYUH]ODIHQ¬WUHSHQGDQWDX moins une heure.



Informations de sécurité



ŷ ,OSRXUUDLWHQU«VXOWHUXQULVTXHG «OHFWURFXWLRQG LQFHQGLHGH SUREOªPHVXUO DSSDUHLORXGHEOHVVXUH Ne faites pas fonctionner l'appareil avec les mains mouillées. ŷ ,OSRXUUDLWV HQVXLYUHXQULVTXHG «OHFWURFXWLRQ Ne vaporisez pas de matériau volatil comme un insecticide sur la surface de l'appareil. ŷ 1RFLIVSRXUOHVKXPDLQVLOVSHXYHQWDXVVLSURYRTXHUGHVULVTXHV G «OHFWURFXWLRQG LQFHQGLHRXGHVSUREOªPHVDYHFOHSURGXLW Ne buvez pas l'eau du climatiseur. ŷ / HDXSHXW¬WUHQRFLYHSRXUOHVKXPDLQV N'appuyez pas excessivement sur la télécommande et ne la démontez pas. Ne touchez pas aux tuyaux raccordés au produit. ŷ ,OVSRXUUDLHQWSURGXLUHGHVEU½OXUHVRXGHVEOHVVXUHV N'utilisez pas ce climatiseur pour préserver les équipements de précision, les produits alimentaires, les animaux, les plantes, les produits cosmétiques ou à toute autre fin inhabituelle. ŷ ,OSRXUUDLWHQU«VXOWHUXQHQGRPPDJHPHQWGHODSURSUL«W« Évitez une exposition directe des humains, animaux ou plants au flux d'air du climatiseur pendant de longues périodes. ŷ ,OSRXUUDLW¬WUHQXLVLEOHDX[KXPDLQVDX[DQLPDX[RXDX[ plantes. Cet appareil n'est pas conçu pour les personnes (notamment le enfants) ayant une capacité physique, sensorielle ou mentale réduite ou un manque d'expérience et de connaissance, sans supervision ou instructions d'une personne responsable de la sécurité d'utilisation de l'appareil. Les enfants doivent être supervisés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.



10 Français



AVERTISSEMENT N'essayez pas ne nettoyer l'appareil en vaporisant directement de l'eau dessus. N'utilisez pas de benzène, de diluant ou d'alcool pour nettoyer l'appareil. ŷ ,OSRXUUDLWHQU«VXOWHUXQHG«FRORUDWLRQXQHG«IRUPDWLRQXQ HQGRPPDJHPHQWRXXQULVTXHG «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH Avant de nettoyer ou de procéder à la maintenance, coupez l'alimentation et attendez que le ventilateur s'arrête. ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHLOSRXUUDLWV HQVXLYUHXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH



ATTENTION Procédez avec précaution au nettoyage de la surface de l'échangeur thermique sur la porte de l'appareil en raison de ses bordures tranchantes. ŷ &HWWHRS«UDWLRQGRLW¬WUHU«DOLV«HSDUXQWHFKQLFLHQTXDOLIL« Veuillez contacter votre installateur ou votre service GŰHQWUHWLHQ Ne tentez pas de nettoyer vous-même le climatisateur. ŷ 3RXUQHWWR\HUO LQW«ULHXUGHO DSSDUHLOFRQWDFWH]OHFHQWUH d'entretien le plus proche. ŷ (QQHWWR\DQWOHILOWUHUHSRUWH]YRXVDX[GHVFULSWLRQV¢OD section « Nettoyage d'un coup d'oeil ». ŷ 'DQVOHFDVFRQWUDLUHGHVGRPPDJHVHWGHVULVTXHV G «OHFWURFXWLRQHWG LQFHQGLHULVTXHQWGHVHSURGXLUH ŷ Veillez à ne pas vous blesser avec les bords tranchants à la VXUIDFHHQPDQLSXODQWO «FKDQJHXUWKHUPLTXH ENERGY STAR modèle qualifié uniquement - Le dimensionnement et l’installation appropriés de l’équipement est essentiel à l’obtention de résultats optimaux. Les climatiseurs split et les pompes à chaleur (sauf les systèmes sans conduit) doivent correspondre aux composants à bobine appropriés afin de répondre aux critères de ENERGY STAR. Demandez des détails à votre fournisseur ou consultez la page www.energystar.gov. Liste des modèles qualifiés (Unité intérieure / Unité extérieure) : AR18NSWSPWKN/AR18NSWSPWX,AR24NSWSPWKN, AR24NSWSPWKX
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NETTOYAGE



Vue d'ensemble de l'unité intérieure /HSURGXLWSHXWGLII«UHUO«JªUHPHQWGXYLVXHOFLGHVVRXV 05 01



06



02



07 03



08



Un coup d'oeil



04



01 (QWU«HG DLU



06 0RGXOH:L)L



02 Filtre à air



07 Affichage



03 Volet de soufflage (vertical)



08 %RXWRQPDUFKHDUU¬W 5«FHSWHXUGHW«FRPPDQGH



04 9ROHWGHVRXIIODJHODW«UDO  05 &DSWHXUGHWHPS«UDWXUHDPELDQW



Affichage 01 9R\DQWGHWHPS«UDWXUH 9R\DQWGHU«LQLWLDOLVDWLRQGHILOWUH 9R\DQWGHFRQVRPPDWLRQ«OHFWULTXH 9R\DQWGHQHWWR\DJHDXWRPDWLTXH 9R\DQWGHG«JLYUDJH )



01



02



03



02 Voyant Timer Voyant good'sleep 9R\DQWGHQHWWR\DJHDXWRPDWLTXH 03 9R\DQW:L)L
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) )



Voyant de télécommande 01 9R\DQWGHFRQILJXUDWLRQGHODWHPS«UDWXUH 05



02 Voyant d'option d'horloge 03 Voyant de mode de fonctionnement



01



06



02



07



03



04 Voyant d'options



08



05 Voyant d'affaiblissement de la batterie



09



06 Voyant de transmission



04



07 Voyant de vitesse de ventilateur 10 16 17



09 Voyant d'oscillation d'air horizonale (Ne SRVVªGHSDVFHWWHIRQFWLRQ 10 9R\DQWGHU«JODJHV 11 %RXWRQPDUFKHDUU¬W



12



18



12 %RXWRQGHWHPS«UDWXUH 13 Bouton d'options



13 14



19



14 Bouton d'horloge



20



15 %RXWRQGHGLUHFWLRQERXWRQGHV«OHFWLRQ 16 Bouton d'oscillation d'air verticale 17 Bouton de mode



21 15



18 Bouton de vitesse de ventilateur 19 Bouton d'oscillation d'air horizontale (Ne SRVVªGHSDVFHWWHIRQFWLRQ 20 %RXWRQGHU«JODJHV 21 Bouton de validation



Insertion des batteries



REMARQUE ŷ Toutes les descriptions dans ce manuel font HVVHQWLHOOHPHQWDSSHODX[ERXWRQVGHOD W«O«FRPPDQGH ŷ %LHQTXHIonizer ( )/d'light Cool /Voyant d'oscillation d'air horizonaleVRLWDIILFK«VXU ODW«O«FRPPDQGHFHWWHIRQFWLRQQ HVWSDV GLVSRQLEOHVXUFHPRGªOH



GHX[SLOHVGHW\SH9$$$
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Un coup d'oeil



11



08 Voyant d'oscillation d'air verticale



Fonctionnement de la télécommande 9RXVSRXYH]IDFLOHPHQWXWLOLVHUOHFOLPDWLVHXUHQFKRLVLVVDQWXQPRGHDYDQWGHFRQWU¶OHUOD WHPS«UDWXUHODYLWHVVHGHYHQWLODWHXUHWODGLUHFWLRQG DLU



Modes de fonctionnement Vous pouvez modifier le mode courant et passer de Auto, à Cool, Dry, Fan, et Heat en appuyant sur le bouton .



Contrôle de la température 9RXVSRXYH]FRQWU¶OHUODWHPS«UDWXUHGDQVOHVGLII«UHQWV modes, comme suit :



Un coup d'oeil



Mode



Contrôle de la température



Auto/Cool



5«JODJHGHr)HQWUHr)HWr)r&HWr& 



Heat



5«JODJHGHr)HQWUHr)HWr)r&HWr& 



Dry



5«JODJHGHr)HQWUHr)HWr)r&HWr& 



Fan



9RXVQHSRXYH]SDVFRQWU¶OHUODWHPS«UDWXUH



REMARQUE Vous pouvez utiliser les modes Cool, Dry et Heat dans les conditions suivantes : Mode



Cool



7HPS«UDWXUH LQW«ULHXUH



61˚F à 90˚F



65˚F à 90˚F



r)¢r)



r&¢r& 



r&¢r& 



r&¢r& 



7HPS«UDWXUH r)¢r) H[W«ULHXUH r&¢r& 



r)¢r)



r)¢r)



r&¢r& 



r&¢r& 



_



_



+XPLGLW« LQW«ULHXUH



G KXPLGLW« relative ou moins



Dry



Heat



ŷ Si le climatiseur fonctionne dans un environnement à KXPLGLW««OHY«HHQPRGH&RROSHQGDQWXQHS«ULRGH SURORQJ«HLOVHSHXWTXHGHODFRQGHQVDWLRQVHSURGXLVH ŷ 6LODWHPS«UDWXUHH[W«ULHXUHFKXWH¢r)r& ODFDSDFLW« GHFKDXIIDJHSHXWGLPLQXHUGH¢bPD[LPXPGHOD FDSDFLW«VS«FLIL«H
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Contrôle de la vitesse de ventilateur 9RXVSRXYH]V«OHFWLRQQHUODYLWHVVHGHYHQWLODWHXUGDQVOHV modes suivants : Mode



Vitesses de ventilateur disponibles



Auto/Dry



(Auto)



Cool/Heat



(Auto), (Turbo)



Fan



(Faible),



(Faible), (Moy),



(Moyen), (Fort),



(Fort), (Turbo)



&RQVHUYH]OHIOX[G DLUYHUWLFDOGDQVXQHGLUHFWLRQFRQVWDQWH en interrompant le mouvement du volet de soufflage vertical. En fonctionnement Ź REMARQUE ŷ 6LYRXVU«JOH]PDQXHOOHPHQWOHYROHWGHVRXIIODJHYHUWLFDO LOULVTXHGHQHSDVVHIHUPHUWRWDOHPHQWHQDUU¬WDQWOH climatiseur. ŷ 9RXVSRXYH]FRQWU¶OHUODGLUHFWLRQGXIOX[G DLUYHUWLFDO ORUVTXHODIRQFWLRQJRRG VOHHSHVWH[«FXW«HHQPRGH+HDW mais pas en mode Cool.



Flux d'air horizontal (manuel) &RQVHUYH]OHIOX[G DLUKRUL]RQWDOGDQVXQHGLUHFWLRQFRQVWDQWH en modifiant manuellement le volet de soufflage horizontal.
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Un coup d'oeil



Contrôle de la direction du flux d'air



Refroidissement Les fonctions et intelligentes de refroidissement du climatiseur Samsung permettent de conserver un espace clos frais et confortable.



Mode Cool Utilisez le mode Cool pour rester au frais.



Ź



Ź Sélectionnez Cool.



REMARQUE ŷ 3RXUGHVUDLVRQVGHFRQIRUWFRQVHUYH]XQHGLII«UHQFHGH r)r& HQWUHO DLULQW«ULHXUHWO DLUH[W«ULHXUHQPRGH Cool. Un coup d'oeil



ŷ $SUªVDYRLUV«OHFWLRQQ«OHPRGH&RROFKRLVLVVH]XQH IRQFWLRQDLQVLTXHODYLWHVVHGHYHQWLODWHXU¢XWLOLVHU – 3RXUUDIUD°FKLUXQHSLªFHUDSLGHPHQWV«OHFWLRQQH]XQH WHPS«UDWXUHEDVVHHWXQHYLWHVVHGHYHQWLODWHXUUDSLGH – 3RXU«FRQRPLVHUGHO «QHUJLHFKRLVLVVH]XQH WHPS«UDWXUH«OHY«HHWXQHIDLEOHYLWHVVHGHYHQWLODWHXU – /RUVTXHODWHPS«UDWXUHDPELDQWHV DSSURFKHGHOD WHPS«UDWXUHGHFRQVLJQHOHFRPSUHVVHXUIRQFWLRQQH¢ IDLEOHYLWHVVHSRXU«FRQRPLVHUGHO «QHUJLH



Fonction de refroidissement 2-Step Utilisez la fonction de refroidissement 2-Step pour atteindre UDSLGHPHQWODWHPS«UDWXUHGHFRQVLJQH/HFOLPDWLVHXUDGDSWH DXWRPDWLTXHPHQWODYLWHVVHGXYHQWLODWHXUHWODGLUHFWLRQGX IOX[G DLU9RXVQHSRXYH]V«OHFWLRQQHUFHWWHIRQFWLRQTX HQ mode Cool. En mode Cool Ź



Sélectionnez 2-Step. Ź
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Ź



Ź



Déshumidication /DIRQFWLRQGHG«VKXPLGLFDWLRQGXFOLPDWLVHXU6DPVXQJSHUPHWGHFRQVHUYHUXQHVSDFHFORVVHF et confortable.



Mode Dry 8WLOLVH]OHPRGH'U\SDUWHPSVSOXYLHX[RXKXPLGH



Ź



Ź



Sélectionnez Dry.



REMARQUE



ŷ Vous ne pouvez pas utiliser le mode Dry pour le chauffage. Le mode Dry est conçu pour produire un effet de refroidissement secondaire.
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Un coup d'oeil



ŷ 3OXVODWHPS«UDWXUHGHFRQVLJQHHVWEDVVHSOXVODFDSDFLW« GHG«VKXPLGLFDWLRQHVW«OHY«H/RUVTXHO KXPLGLW« SDUD°W«OHY«HU«JOH]ODWHPS«UDWXUHFRQILJXU«H¢XQH WHPS«UDWXUHSOXVEDVVH



Chauffage Les fonctions de chauffage du climatiseur Samsung permettent de conserver un espace clos au chaud et confortable.



Mode Heat Utilisez le mode Heat pour rester au chaud.



Ź



Ź



Sélectionnez Heat.



REMARQUE ŷ 3HQGDQWTXHOHFOLPDWLVHXUFKDXIIHOHYHQWLODWHXUULVTXH GHQHSDVIRQFWLRQQHUSHQGDQW¢PLQXWHVDXG«SDUW SRXU«YLWHUOHVMHWVG DLUIURLG ŷ Si le climatiseur ne chauffe pas assez, utilisez un appareil GHFKDXIIDJHVXSSO«PHQWDLUHDYHFOHFOLPDWLVHXU Un coup d'oeil



ŷ /RUVTXHODWHPS«UDWXUHH[W«ULHXUHHVWEDVVHHWTXH OŰKXPLGLW«HVW«OHY«HHQPRGH&KDXIIDJHLOHVWSRVVLEOH TXHGXJLYUHDSSDUDLVVHVXUOŰ«FKDQJHXUGHFKDOHXU H[W«ULHXU&HODSHXW«JDOHPHQWGLPLQXHUOŰHIILFDFLW«GX chauffage. Si cela se produit, le climatiseur active la IRQFWLRQGHG«JLYUDJHSHQGDQW¢PLQXWHVSRXUIDLUH GLVSDUD°WUHOHJLYUHGHOŰ«FKDQJHXUGHFKDOHXUH[W«ULHXU ŷ /RUVTXHODIRQFWLRQGHG«JLYUDJHIRQFWLRQQHO XQLW« H[W«ULHXUHSURGXLWGHODYDSHXU/HFOLPDWLVHXUSODFHOH YROHWGHIOX[G DLUYHUWLFDOGDQVODSRVLWLRQODSOXVEDVVH FRPPHLQGLTX«VXUODILJXUHGHJDXFKHSRXU«YLWHUTXH OŰXQLW«LQW«ULHXUHQHVRXIIOHGHOŰDLUIURLG B A



$3RVLWLRQGXYROHWGHIOX[G DLUYHUWLFDOORUVTXHOD IRQFWLRQGHG«JLYUDJHIRQFWLRQQH/HYROHWVHPEOHSUHVTXH IHUP« %/HFKRL[GHSRVLWLRQGXYROHWGHIOX[G DLUYHUWLFDO ORUVTXHOHPRGHFKDXIIDJHIRQFWLRQQH ŷ /RUVTXHODIRQFWLRQGHG«JLYUDJHIRQFWLRQQHLOQŰ\D DXFXQHVRUWLHG DLUGHOŰXQLW«LQW«ULHXUHSRXU«YLWHUTXŰHOOH QHVRXIIOHGHOŰDLUIURLG/RUVTXHODIRQFWLRQGHG«JLYUDJH V DUU¬WHGHOŰDLUFKDXGHVWYHQWLO«DSUªVXQPRPHQW ŷ /HF\FOHGHG«JLYUDJHSHXW¬WUHUDFFRXUFLHQIRQFWLRQGHOD TXDQWLW«GHJLYUHVXUOŰXQLW«H[W«ULHXUH ŷ /HF\FOHGHG«JLYUDJHSHXW¬WUHUDFFRXUFL«JDOHPHQWHQ IRQFWLRQGHOŰKXPLGLW«SURYHQDQWGHODSOXLHHWGHODQHLJH ŷ /RUVTXHODIRQFWLRQGHG«JLYUDJHIRQFWLRQQHYRXVQH SRXYH]SDVV«OHFWLRQQHUG DXWUHVIRQFWLRQVDYHFOD W«O«FRPPDQGH6«OHFWLRQQH]OHVXQHIRLVTXHODIRQFWLRQ GHG«JLYUDJHVŰHVWDUU¬W«H
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Fonctions Quick Smart ,OH[LVWHWRXWHXQHYDUL«W«GHIRQFWLRQQDOLW«VVXSSO«PHQWDLUHVIRXUQLHVSDUOHFOLPDWLVHXU6DPVXQJ



Mode Auto Utilisez le mode Auto pour permettre au climatiseur de FRQWU¶OHUDXWRPDWLTXHPHQWOHIRQFWLRQQHPHQW,OFU«HUD O DWPRVSKªUHODSOXVFRQIRUWDEOHSRVVLEOH



Ź



Ź



Sélectionnez Auto.



REMARQUE



Mode Fan Utilisez le mode Fan pour faire tourner le climatiseur comme un ventilateur ordinaire. Le climatiseur produit un souffle d'air naturel.



Ź



Ź Sélectionnez Fan.



REMARQUE ŷ 6LOHFOLPDWLVHXUQHGRLWSDV¬WUHXWLOLV«SHQGDQWXQH S«ULRGHGHWHPSVSURORQJ«HV«FKH]OHHQOHIDLVDQW tourner en mode Fan pendant 3 ou 4 heures. ŷ / XQLW«H[W«ULHXUHHVWFRQ©XHSRXUQHSDVIRQFWLRQQHU HQPRGH)DQDILQG «YLWHUTXHO DLUIUDLVQHS«QªWUHGDQV O XQLW«,OV DJLWGHVRQIRQFWLRQQHPHQWQRUPDOTXLQH VLJQDOHDXFXQHG«IDLOODQFH
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Un coup d'oeil



ŷ 6LODWHPS«UDWXUHDPELDQWHSDUD°WVXS«ULHXUHRXLQI«ULHXUH ¢ODWHPS«UDWXUHGHFRQVLJQHOHFOLPDWLVHXUSURGXLW DXWRPDWLTXHPHQWGHO DLUIUDLVSRXUU«GXLUHODWHPS«UDWXUH ambiante ou de l'air chaud pour la relever.



Fonction Fast 8WLOLVH]ODIRQFWLRQ)DVWSRXUUHIURLGLURXU«FKDXIIHU UDSLGHPHQWXQHSLªFH&HWWHIRQFWLRQHVWDXVVLODSOXV puissante fonction de refroidissement et de chauffage fournie SDUOHFOLPDWLVHXU9RXVSRXYH]V«OHFWLRQQHUFHWWHIRQFWLRQHQ mode Cool comme en mode Heat. En mode Cool ou Heat Ź



Ź



Ź



Sélectionnez Fast. Ź



Un coup d'oeil



REMARQUE ŷ 6LYRXVV«OHFWLRQQH]ODIRQFWLRQ)DVWDORUVTXHODIRQFWLRQ de refroidissement 2-Step, Comfort, Single user, Quiet ou JRRG VOHHSHVWDFWLYHFHWWHIRQFWLRQHVWDQQXO«H ŷ 9RXVSRXYH]FKDQJHUODGLUHFWLRQGXIOX[G DLU ŷ 9RXVQHSRXYH]SDVPRGLILHUODWHPS«UDWXUHGHFRQVLJQH ni la vitesse du ventilateur. ŷ /RUVTXHYRXVV«OHFWLRQQH]ODIRQFWLRQ)DVWHQPRGH+HDW YRXVULVTXH]GHQHSDVSRXYRLUDFF«O«UHUOHYHQWLODWHXU SRXUHPS¬FKHUODGLIIXVLRQG DLUIUDLV



Fonction Comfort 8WLOLVH]ODIRQFWLRQ&RPIRUWVLYRXVSHQVH]TXHO HIIHW GHUDIUD°FKLVVHPHQWRXGHFKDXIIDJHHVWWURS«OHY«/H FOLPDWLVHXUSURGXLWXQO«JHUFKDXIIDJHRXUHIURLGLVVHPHQW 9RXVSRXYH]V«OHFWLRQQHUFHWWHIRQFWLRQHQPRGH&RROFRPPH en mode Heat. En mode Cool ou Heat Ź



Ź



Ź



Sélectionnez Comfort. Ź REMARQUE ŷ 9RXVSRXYH]PRGLILHUODWHPS«UDWXUHU«JO«HHWODGLUHFWLRQGX IOX[G DLU ŷ Vous pouvez modifier la vitesse du ventilateur. ŷ 6LYRXVV«OHFWLRQQH]ODIRQFWLRQ&RPIRUWDORUVTXHOD fonction de refroidissement 2-Step, Fast, Single user, Quiet RXJRRG VOHHSHVWDFWLYHFHWWHIRQFWLRQHVWDQQXO«H ŷ 6LYRXVSHQVH]TXHO HIIHWGHUDIUD°FKLVVHPHQWRXGH chauffage de la fonction Comfort n'est pas suffisant, annulez la fonction Comfort. 20 Français



Fonction émettant des bips sonores 8WLOLVH]ODIRQFWLRQ«PHWWDQWGHVELSVVRQRUHVSRXUDFWLYHURX G«VDFWLYHUOHELSVRQRUH«PLVORUVTXHYRXVDSSX\H]VXUXQ ERXWRQGHODW«O«FRPPDQGH



Ź



Ź Sélectionnez Beep. Ź



8WLOLVH]ODIRQFWLRQ4XLHWSRXUU«GXLUHOHEUXLWGH IRQFWLRQQHPHQW9RXVSRXYH]V«OHFWLRQQHUFHWWHIRQFWLRQHQ mode Cool comme en mode Heat. En mode Cool ou Heat Ź



Ź



Ź



Sélectionnez Quiet. Ź REMARQUE ŷ 9RXVSRXYH]PRGLILHUODWHPS«UDWXUHU«JO«HHWODGLUHFWLRQ GXIOX[G DLU ŷ Vous pouvez modifier la vitesse du ventilateur. ŷ 6LYRXVV«OHFWLRQQH]ODIRQFWLRQ4XLHWDORUVTXHODIRQFWLRQ de refroidissement 2-Step, Fast, Comfort, Single user ou JRRG VOHHSHVWDFWLYHFHWWHIRQFWLRQHVWDQQXO«H
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Un coup d'oeil



Fonction Quiet



Fonction rétro-éclairage 8WLOLVH]ODIRQFWLRQU«WUR«FODLUDJHSRXUDFWLYHURXG«VDFWLYHU O «FODLUDJHVXUO DIILFKDJHGHO DSSDUHLOLQW«ULHXU



Ź



Ź Sélectionnez Display. Ź



REMARQUE ŷ /Ű«FODLUDJHGHOŰDIILFKDJHQHIRQFWLRQQHSDVORUVTXHOŰXQLW« LQW«ULHXUHHVWDUU¬W«H



Un coup d'oeil



ŷ L'indicateur ( GH0LQXWHULHQHGLVSDUD°WSDVP¬PH ORUVTXHYRXV«WHLJQH]OŰ«FODLUDJHGHO DIILFKDJH ŷ 6LYRXVPRGLILH]ODIRQFWLRQRXOHPRGHFRXUDQWORUVTXH OŰ«FODLUDJHGHOŰDIILFKDJHHVWDOOXP«LOVŰ«WHLQW



Fonction Wi-Fi application Smart A/C /RUVTXHYRXVDFWLYH]ODIRQFWLRQ:L)LOHYR\DQW7UDQVPLW ) clignote et V DIILFKHVXUO «FUDQGHODW«O«FRPPDQGHSHQGDQW TXHOTXHVVHFRQGHV,OVV «WHLJQHQWHQVXLWH En fonctionnement Ź



Ź



Maintenez enfoncé pendant 4 secondes.



REMARQUE ŷ Pour plus d'informations, reportez-vous au manuel de l'application Smart A/C. ŷ L'application Smart A/C n'est pas compatible sur tous les PRGªOHV
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Fonctionnement en mode d'économie d'énergie /HVIRQFWLRQVG «FRQRPLHG «QHUJLHLQWHOOLJHQWHVGXFOLPDWLVHXU6DPVXQJU«GXLVHQWOD FRQVRPPDWLRQ«OHFWULTXH



Vérification de consommation électrique 8WLOLVH]ODIRQFWLRQ8VDJHSRXUY«ULILHUODFRQVRPPDWLRQ «OHFWULTXHGXOHFOLPDWLVHXU/DFRQVRPPDWLRQHVWLQGLTX«HVXU O DIILFKHXUGHO XQLW«LQW«ULHXUHSHQGDQWTXHOTXHVVHFRQGHV DYDQWGHF«GHUODSODFH¢ODWHPS«UDWXUHDPELDQWHSU«U«JO«H En fonctionnement Ź



Ź



Ź



Sélectionnez Usage. Ź /DSODJHGHYDOHXUVDIILFK«HHVWFRPSULVHHQWUHN:KHW N:K/DFRQVRPPDWLRQ«OHFWULTXHHVWFDOFXO«H¢SDUWLUGX moment où le climatiseur est mis en marche. La valeur est U«LQLWLDOLV«HORUVTXHOHFOLPDWLVHXUV DUU¬WH REMARQUE



ŷ 9RXVQHSRXYH]Y«ULILHUODFRQVRPPDWLRQ«OHFWULTXHTXH ORUVTXHOHFOLPDWLVHXUHVWHQPDUFKH
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Fonctions d'économie d'énergie



ŷ / XWLOLVDWLRQDIILFK«HVXUO «FUDQGHO XQLW«LQW«ULHXUH SHXWGLII«UHUO«JªUHPHQWGHODTXDQWLW«G «OHFWULFLW« HIIHFWLYHPHQWFRQVRPP«H



Mode Individuel Economique 8WLOLVH]ODIRQFWLRQ6LQJOHXVHUSRXUU«GXLUHODFRQVRPPDWLRQ G «OHFWULFLW«WRXWHQUHVWDQWDXIUDLVRXDXFKDXG9RXVSRXYH] V«OHFWLRQQHUFHWWHIRQFWLRQHQPRGHV&RROHW+HDW En mode Cool ou Heat



Ź



Ź



Ź



Sélectionnez Single user. Ź



REMARQUE ŷ /RUVTXH0RGH,QGLYLGXHO(FRQRPLTXHG«PDUUHOH PRGªOH DSSDUD°WVXUODW«O«FRPPDQGHSHQGDQW TXHOTXHVVHFRQGHVHWO RVFLOODWLRQG DLUYHUWLFDOHFRPPHQFH DXWRPDWLTXHPHQW Fonctions d'économie d'énergie



ŷ 6LYRXVV«OHFWLRQQH]FHPRGHDORUVTX XQHIRQFWLRQ comme le refroidissement 2-Step, Fast, Comfort, Quiet, ou JRRG VOHHSHVWDFWLYHFHPRGHHVWDQQXO« ŷ $SUªVDYRLUV«OHFWLRQQ«FHPRGHYRXVSRXYH]PRGLILHU ODWHPS«UDWXUHSU«U«JO«Hr)¢r)r&¢r& HQ PRGH&RROr)¢r)r&¢r& HQPRGH+HDW OD YLWHVVHGHYHQWLODWHXUHWODGLUHFWLRQGXIOX[G DLUYHUWLFDO ŷ /RUVTXHOHPRGH,QGLYLGXHO(FRQRPLTXHHVWDFWLY«HHQ PRGH&RRODORUVTXHODWHPS«UDWXUHHVWSU«U«JO«HVXU PRLQVGHr)r& ODWHPS«UDWXUHSU«U«JO«HHVW DXWRPDWLTXHPHQWDXJPHQW«H¢r)r& 0DLVVLOD WHPS«UDWXUHHVWU«JO«HHQWUHr)HWr)r&HWr&  HOOHGHPHXUHODP¬PH ŷ 0¬PHDSUªVDYRLUG«VDFWLY«ODIRQFWLRQ6LQJOHXVHU O RVFLOODWLRQG DLUYHUWLFDOHVHSRXUVXLWMXVTX ¢FHTXHYRXV ). G«VDFWLYLH]OHERXWRQG RVFLOODWLRQG DLUYHUWLFDOH
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Fonction de démarrage/arrêt 8WLOLVH]ODIRQFWLRQGHG«PDUUDJHDUU¬WSRXUDFWLYHUHW G«VDFWLYHUOHFOLPDWLVHXUDXWHUPHGXG«ODLG«ILQL (Sélectionnez Marche ou Arrêt parmi Marche, Arrêt et .)



Ź



(Définissez le délai Ź d'activation/désactivation.) ŷ Appuyez sur le bouton (Minuterie) pour changer la fonction courante de On, à Off, et JRRGŰVOHHS  JRRGŰVOHHS QHV DIILFKHTXHGDQVOHVPRGHV&RROHW+HDW REMARQUE ŷ 9RXVSRXYH]G«ILQLUXQG«ODLGH¢KHXUHV '«ILQLVVH]XQG«ODLGHSRXUDQQXOHUODIRQFWLRQGH G«PDUUDJHDUU¬W



ŷ $SUªVDYRLUG«PDUU«ODIRQFWLRQGHGHPDUUDJHYRXV SRXYH]PRGLILHUOHPRGHHWODWHPS«UDWXUHSU«U«JO«H 9RXVQHSRXYH]SDVPRGLILHUODWHPS«UDWXUHSU«U«JO«HHQ mode Fan. ŷ 9RXVQHSRXYH]SDVG«ILQLUOHP¬PHG«ODLSRXUOHV IRQFWLRQVGHG«PDUUDJHHWG DUU¬W Combinaison de démarrage et d'arrêt



Lorsque le climatiseur est désactivé



Lorsque le climatiseur est activé



([HPSOH '«PDUU«KHXUHV$UU¬Wb heures Le climatiseur se met en marche 3 KHXUHVDSUªVDYRLUDFWLY«ODIRQFWLRQGH G«PDUUDJHDUU¬WUHVWHHQPDUFKHKHXUHV SXLVV «WHLQWDXWRPDWLTXHPHQW ([HPSOH '«PDUU«KHXUHV$UU¬Wb heure /HFOLPDWLVHXUV «WHLQWKHXUHDSUªVDYRLU G«PDUU«ODIRQFWLRQGHG«PDUUDJHDUU¬W SXLVVHUDOOXPHKHXUHVDSUªVDYRLU«W« G«VDFWLY«



Français 25



Fonctions d'économie d'énergie



ŷ 8QHIRLVTXHYRXVDYH]G«PDUU«ODIRQFWLRQGHG«PDUUDJH le voyant Timer ( V DIILFKHVXUO «FUDQGHO XQLW« LQW«ULHXUH



Fonction good’sleep Utilisez la fonction good'sleep pour une bonne nuit de sommeil HWSRXU«FRQRPLVHUGHO «QHUJLH9RXVSRXYH]V«OHFWLRQQHUFHWWH fonction en mode Cool comme en mode Heat.



En mode Cool ou Heat



Ź



(Sélectionnez parmi Marche, Arrêt, et .)



Ź



(Définissez la durée Ź de fonctionnement.) ŷ Appuyez sur le bouton (Minuterie) pour changer la fonction courante de On, à Off, et JRRGŰVOHHS 



Fonctions d'économie d'énergie



REMARQUE ŷ 9RXVSRXYH]U«JOHUODWHPS«UDWXUHG«VLU«HGHr)HQWUH r)ar)r&ar& HQPRGH&RRO5HIURLGLVVHPHQW HW HQWUHr)ar)r&ar& HQPRGH+HDW&KDXIIDJH  ŷ /HVWHPS«UDWXUHVSU«U«JO«HVUHFRPPDQG«HVHWRSWLPDOHV GDQVODIRQFWLRQJRRGŰVOHHSVRQWOHVVXLYDQWHVb Mode Cool Heat



Température préréglée recommandée r)¢r) r&¢r& r)¢r) r&¢r& 



Température optimale préréglée r)r& r)r& 



ŷ 8QHIRLVTXHYRXVG«PDUUH]ODIRQFWLRQJRRGŰVOHHSOH voyant Timer ( V DIILFKHVXUO «FUDQGHO XQLW«LQW«ULHXUH ŷ 9RXVSRXYH]FRQILJXUHUOHG«ODLGHIRQFWLRQQHPHQWHQWUH HWKHXUHV5«JOH]O KHXUHGHIRQFWLRQQHPHQWVXU SRXUDQQXOHUODIRQFWLRQJRRGŰVOHHS ŷ / KHXUHGHIRQFWLRQQHPHQWSDUG«IDXWSRXUODIRQFWLRQ JRRGŰVOHHSHVWKHXUHV6LODGXU«HGHOŰRS«UDWLRQHVW U«JO«H¢SOXVGHKHXUHVODIRQFWLRQGH5«YHLOG«PDUUH KHXUHDYDQWOŰKHXUHU«JO«H/DFOLPDWLVDWLRQVŰDUU¬WH DXWRPDWLTXHPHQWORUVTXHODGXU«HGHOŰRS«UDWLRQVH termine en mode frais, la climatisation activera la fonction TXHYRXVDYH]G«PDUU«HOHSOXVU«FHPPHQWHQPRGH chaleur. ŷ /RUVTXHOHVIRQFWLRQVGHG«PDUUDJHDUU¬WHWJRRG VOHHS VHFKHYDXFKHQWOHFOLPDWLVHXUIRQFWLRQVHORQODGHUQLªUH KRUORJHU«JO«H
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Nettoyage rapide et aisé Utilisation de la fonction de nettoyage automatique



™



Sélectionnez [Clean]



š



/DIRQFWLRQGHQHWWR\DJHDXWRPDWLTXH HVWDFWLY«H



›



/RUVTXHOŰXQLW«QŰHVWSDVHQFRXUV de fonctionnement, le nettoyage DXWRPDWLTXHHVWU«DOLV«SHQGDQW minutes.



ŷ /ŰDIILFKDJHGHOŰXQLW«GŰLQW«ULHXUDIILFKH



ŷ /ŰDIILFKDJHGHOŰXQLW«GŰLQW«ULHXU LQGLTXHOŰDYDQFHPHQWGHOŰRS«UDWLRQ de nettoyage (de 1 à 99 %).



œ Désactivation de la fonction de nettoyage automatique Sélectionnez [Clean]



/HFOLPDWLVHXUVŰ«WHLQWDX WRPDWLTXHPHQW Annulation de la fonction de nettoyage automatique



Appuyez sur le bouton reprises dans les 20 secondes.



 ¢ GHX[



Nettoyage extérieur des unités intérieure et extérieure



&KLIIRQLPELE«G HDXWLªGH %URVVH¢SRLOVGRX[ Avant de procéder au nettoyage, veillez à arrêter l'équipement et à débrancher la prise d'alimentation.



Vaporisez de l'eau pour nettoyer la poussière.
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Nettoyage et maintenance



REMARQUE ŷ /RUVTXHYRXVU«JOH]ODPLQXWHULHGH1HWWR\DJHDXWRPDWLTXHCleanFOLJQRWHSXLVGLVSDUD°W VXUOŰDIILFKDJHGHODW«O«FRPPDQGH/ŰLQGLFDWHXU GH0LQXWHULHDSSDUD°W«JDOHPHQWVXU OŰDIILFKDJHGHOŰXQLW«LQW«ULHXUH ŷ /RUVTXHOHFOLPDWLVHXUHVW«WHLQWODIRQFWLRQGHQHWWR\DJHDXWRPDWLTXHVHODQFHDXWRPDWLTXHPHQWHW ORUVTXHOHFOLPDWLVHXUHVWHQPDUFKHODIRQFWLRQGHQHWWR\DJHDXWRPDWLTXHVHODQFHGªVTXHOHFOLPDWLVHXU cesse de fonctionner. ŷ /RUVTXŰXQHIRQFWLRQHVWODQF«HDORUVTXHODIRQFWLRQGHQHWWR\DJHDXWRPDWLTXHHVWHQPDUFKHODIRQFWLRQ GHQHWWR\DJHDXWRPDWLTXHHVWU«LQLWLDOLV«HSXLVUHG«PDUU«HORUVTXHFHWWHIRQFWLRQHVWLQWHUURPSXHRX DFKHY«H



ATTENTION ŷ 1ŰXWLOLVH]SDVGHG«WHUJHQWDOFDOLQSRXUQHWWR\HUOŰDIILFKHXU ŷ 1 XWLOLVH]SDVG DFLGHVXOSKXULTXHG DFLGHK\GURFKORULTXHQLGH GLVVROYDQWRUJDQLTXHFRPPHGXGLOXDQWGXN«URVªQHRXGH O DF«WRQH SRXUQHWWR\HUOHVVXUIDFHV1 DSSRVH]SDVG DXWRFROODQW SRXU«YLWHUG HQGRPPDJHUODVXUIDFHGXFOLPDWLVHXU ŷ 3RXUQHWWR\HUHWLQVSHFWHUO «FKDQJHXUWKHUPLTXHVXUO XQLW« interne, demandez l'aide du centre d'entretien local. Nettoyage du filtre Aspirateur



%URVVH¢SRLOVGRX[ 30 minutes



Crochets



'«WHUJHQWGRX[



Nettoyage et maintenance



ATTENTION ŷ Ne tentez pas de frotter le filtre à air avec une brosse ou autre XVWHQVLOHGHQHWWR\DJH9RXVULVTXHULH]G HQGRPPDJHUOHILOWUH ŷ 1 H[SRVH]SDVOHILOWUH¢DLUGLUHFWHPHQWDXVROHLOSRXUOHIDLUH V«FKHU REMARQUE ŷ 1HWWR\H]OHILOWUH¢DLUWRXWHVOHVVHPDLQHV/DIU«TXHQFHGHQHWWR\DJHSHXWYDULHUVHORQ l'utilisation et les conditions environnementales. ŷ (QV«FKDQWGDQVXQHVSDFHKXPLGHOHILOWUH¢DLUULVTXHGHG«JDJHUGHVRGHXUVG«VDJU«DEOHV 1HWWR\H]OHXQHQRXYHOOHIRLVHWV«FKH]OHGDQVXQHVSDFHELHQD«U«
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Rappel de réinitialisation/nettoyage du filtre



$IILFKHXUGHO XQLW«LQW«ULHXUH Indoor unit display



Dépannage Si le climatiseur ne fonctionne pas normalement, reportez-vous au WDEOHDXVXLYDQWSRXUYRXVIDLUHJDJQHUGXWHPSVWRXWHQ«YLWDQWOHV G«SHQVHVLQXWLOHV Problème



Solution



Je ne parviens pas à changer la température.



ŷ 9«ULILH]VLOHPRGH)DQRX)DVWIRQFWLRQQH 'DQVFHVPRGHVOHFOLPDWLVHXUFRQWU¶OH DXWRPDWLTXHPHQWODWHPS«UDWXUHSU«U«JO«HHW vous ne pouvez pas la modifier.
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Nettoyage et maintenance



Le climatiseur ne fonctionne pas du tout.



ŷ 9«ULILH]O «WDWG DOLPHQWDWLRQSXLVWHQWH]GH faire fonctionner le climatiseur. ŷ Activez le disjoncteur, branchez le cordon d'alimentation et faites fonctionner une nouvelle fois le climatiseur. ŷ $VVXUH]YRXVTXHOHVHFWLRQQHXUHVWFRXS« ŷ 9«ULILH]VLODIRQFWLRQG DUU¬WHVWDFWLYH)DLWHV fonctionner une nouvelle fois le climatiseur HQDSSX\DQWVXUOHERXWRQPDUFKHDUU¬W



Problème



Il n'y a pas de sortie d'air frais ou chaud du climatiseur. Nettoyage et maintenance 30 Français



Solution ŷ 9«ULILH]VLODWHPS«UDWXUHSU«U«JO«HHVW VXS«ULHXUH¢ODWHPS«UDWXUHDFWXHOOHHQ PRGH&RRORXLQI«ULHXUHHQPRGH+HDW $SSX\H]VXUOHERXWRQGHWHPS«UDWXUHGHOD W«O«FRPPDQGHSRXUPRGLILHUODWHPS«UDWXUH SU«U«JO«H ŷ 9«ULILH]VLOHILOWUH¢DLUHVWHQFUDVV«6LOH ILOWUH¢DLUHVWHQFUDVV«LOULVTXHGHU«GXLUH les performances de refroidissement ou de FKDXIIDJH1HWWR\H]OHU«JXOLªUHPHQW ŷ 9«ULILH]VLO XQLW«LQWHUQHHVWFRXYHUWHRX VLWX«HSUªVG REVWDFOHV5HWLUH]ODFRXYHUWXUH et les obstacles. ŷ 9«ULILH]VLOHFOLPDWLVHXUIRQFWLRQQHHQ PRGHGHG«JLYUDJH/RUVTXHGHODJODFH VHIRUPHHQKLYHURXTXHODWHPS«UDWXUH H[W«ULHXUHHVWWURSEDVVHOHFOLPDWLVHXU H[«FXWHDXWRPDWLTXHPHQWODIRQFWLRQGH G«JLYUDJH/RUVTXHFHWWHIRQFWLRQHVWDFWLYH OHYHQWLODWHXULQW«ULHXUV DUU¬WHHWO DLUFKDXG ne sort pas. ŷ 9«ULILH]VLGHVSRUWHVRXIHQ¬WUHVVRQW RXYHUWHV(OOHVSHXYHQW¬WUH¢O RULJLQHGHV performances de refroidissement ou de chauffage insuffisantes. Fermez les portes et OHVIHQ¬WUHV ŷ 9«ULILH]VLOHFOLPDWLVHXUVHPHW LPP«GLDWHPHQWHQPDUFKHXQHIRLVOH UHIURLGLVVHPHQWRXOHFKDXIIDJHWHUPLQ« Dans ce cas, seul le ventilateur tourne pour SURW«JHUOHFRPSUHVVHXUGHO XQLW«H[W«ULHXUH



Problème



Solution ŷ 9«ULILH]TXHOHWX\DXQ HVWSDVWURSORQJ /RUVTXHODORQJXHXUGXWX\DXG«SDVVHOD ORQJXHXUPD[LPXPOHVSHUIRUPDQFHVGH UHIURLGLVVHPHQWHWGHFKDXIIDJHULVTXHQWGH chuter.



Je n'arrive pas à changer la direction du flux d'air.



ŷ 9«ULILH]VLODIRQFWLRQJRRG VOHHSHVW H[«FXW«H/RUVTX HOOHHVWDFWLYHYRXVQH SRXYH]SDVFRQWU¶OHUODGLUHFWLRQGXIOX[ G DLU0DLVYRXVSRXYH]FRQWU¶OHUODGLUHFWLRQ GXIOX[G DLUVLODIRQFWLRQHVWH[«FXW«HHQ mode Heat.)



Je n'arrive pas à modifier la vitesse du ventilateur.



ŷ /RUVTXHOHPRGH$XWR'U\RX)DVWHVW DFWLIRXORUVTXHODIRQFWLRQJRRG VOHHS HVWH[«FXW«HHQPRGH&RROOHFOLPDWLVHXU G DLUFRQWU¶OHDXWRPDWLTXHPHQWODYLWHVVH GXYHQWLODWHXUTXHYRXVQHSRXYH]SDV modifier.



La télécommande ne fonctionne pas.



ŷ 5HPSODFH]OHVSLOHVGHODW«O«FRPPDQGHSDU des neuves. ŷ $VVXUH]YRXVTXHULHQQHEORTXHOHFDSWHXU GHODW«O«FRPPDQGH ŷ 9«ULILH]ODSU«VHQFH«YHQWXHOOHG XQDSSDUHLO G «FODLUDJHGHIRUWHSXLVVDQFHSUªVGX FOLPDWLVHXU/DOXPLªUHYLYH«PLVHSDUOHV ampoules fluorescentes ou les tubes au Q«RQSHXWLQWHUURPSUHOHVRQGHV«OHFWULTXHV



La fonction Démarrage/ arrêt ne marche pas.



ŷ 9«ULILH]VLYRXVDYH]DSSX\«VXUOHERXWRQ GHYDOLGDWLRQGHODW«O«FRPPDQGHDSUªV DYRLUU«JO«O KHXUH
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Nettoyage et maintenance



Il n'y a pas de sortie d'air frais ou chaud du climatiseur.



Problème



Solution



Nettoyage et maintenance



Le voyant clignote constamment.



ŷ $SSX\H]VXUOHERXWRQPDUFKHDUU¬WSRXU DUU¬WHUOHFOLPDWLVHXURXG«EUDQFKH]OD prise d'alimentation. Si le voyant continue à clignoter, contactez le service d'entretien.



Des odeurs se font sentir dans la pièce en cours de fonctionnement.



ŷ 9«ULILH]VLOHFOLPDWLVHXUIRQFWLRQQHGDQV XQHSLªFHHQIXP«H$«UH]ODSLªFHRXIDLWHV fonctionner le climatiseur en mode Fan pendant 3 ou 4 heures. (Aucun composant XWLOLV«GDQVOHFOLPDWLVHXUQHGRLW«PHWWUHGH forte odeur.) ŷ 9«ULILH]TXHOHVYLGDQJHVVRQWSURSUHV 1HWWR\H]OHVU«JXOLªUHPHQW



Une erreur est indiquée.



ŷ 6LXQYR\DQWGHO XQLW«LQW«ULHXUHFOLJQRWH contactez le centre d'entretien le plus SURFKH9HLOOH]¢FRPPXQLTXHUOHFRGH d'erreur au centre d'entretien.



Un bruit se fait entendre.



ŷ (QFKDQJHDQWOHIOX[U«IULJ«UDQWSHXW «PHWWUHGXEUXLWVHORQO «WDWGXFOLPDWLVHXU Il s'agit d'un fonctionnement normal.



L'unité extérieure dégage de la fumée.



ŷ ,OQHV DJLWSHXW¬WUHSDVG XQLQFHQGLHPDLV SHXW¬WUHVLPSOHPHQWGHYDSHXUJ«Q«U«H SDUO «FKDQJHXUWKHUPLTXHH[W«ULHXUORUVTXH ODIRQFWLRQGHG«JLYUDJHHVWDFWLYHHQPRGH Heat pendant l'hiver.



Gouttes d'eau provenant des raccords de tuyau de l'unité extérieure.



ŷ 'HODFRQGHQVDWLRQSHXWVHG«YHORSSHU ORUVTXHODWHPS«UDWXUHDPELDQWH FKDQJHFRQVLG«UDEOHPHQW,OV DJLWG XQ fonctionnement normal.
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Application Connect Ce produit est le conditionneur Smart Air qui prend en charge le Service Samsung Connect App.



Connexion au réseau



࡛ øɇʀͱ͝͝ʪӱͱ͝Ã͝ϩʪθ͝ʪϩΧʪЇϩʭʀ˵ͱЇʪθʪ͝θɇ̈ϑͱ͝ ʒࣱЇ͝Χθͱɵ̷ʽ͔ʪʒʪΧɇθʪࣛ˙ʪЇøʪʀɇϑʭʀ˵ʭɇ͝ϩࡥ ʀͱ͝ϩɇʀϩʪіЭͱϩθʪ˙ͱЇθ̈͝ϑϑʪЇθʒʪϑʪθӬʀʪϑÃ͝ϩʪθ͝ʪϩ ࡛ Ɗ̈ЭͱЇϑ͝ʪΧͱЇЭʪіΧɇϑЭͱЇϑʀͱ͝͝ʪʀϩʪθɞÃ͝ϩʪθ͝ʪϩ ͔ʲ͔ʪɇΧθʽϑɇЭͱ̈θϑЇ̈Ӭ̷ɇΧθͱʀʭʒЇθʪ̈͝ʒ̈αЇʭʪΧɇθ Эͱϩθʪ˙ͱЇθ̈͝ϑϑʪЇθʒʪϑʪθӬʀʪϑÃ͝ϩʪθ͝ʪϩࡥʀͱ͝ϩɇʀϩʪі ̷ʪϑʪθӬʀʪɇΧθʽϑࣛЭʪ͝ϩʪƊɇ͔ϑЇ͝˝



Connexion d’un routeur IP sans fil à un climatiseur ࡛ ťͱЇθ̷ࣱ̈͝ϑϩɇ̷̷ɇϩ̈ͱ͝ʒЇθͱЇϩʪЇθϑɇ͝ϑ˙̷̈ࡥʀͱ͝ϑЇ̷ϩʪі̷ʪ ͔ͱʒʪʒࣱʪ͔Χ̷ͱ̈ʒЇθͱЇϩʪЇθʪ͝αЇʪϑϩ̈ͱ͝ ࡛ øʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθƊɇ͔ϑЇ͝˝Ɗ͔ɇθϩ̈θΧθʪ͝ʒʪ͝ ʀ˵ɇθ˝ʪ̷ʪϑΧθͱϩͱʀͱ̷ʪϑʒʪʀͱ͔͔Ї̈͝ʀɇϩ̈ͱ͝ʒʪ Ãkkkߪߢߤߣߣɵࢩ˝ࢩ࣑͝ߤࡥߦऌ�²і࣒ ࡛ ťͱЇθ̷ࣱ̈͝ϑϩɇ̷̷ɇϩ̈ͱ͝ʒЇθͱЇϩʪЇθϑɇ͝ϑ˙̷̈ࡥʀͱ͝ϑЇ̷ϩʪі̷ʪ ͔ͱʒʪʒࣱʪ͔Χ̷ͱ̈ʒʪ̷ࣱʪ͝ϩθʪΧθ̈ϑʪʒʪ˙ɇɵθ̈ʀɇϩ̈ͱ͝ʪ͝ αЇʪϑϩ̈ͱ͝ Ɗɇ͔ϑЇ͝˝͝ʪ˙ͱЇθ̈͝ϩΧɇϑ̷ʪ͔ͱʒʪʒࣱʪ͔Χ̷ͱ̈ʒЇ θͱЇϩʪЇθϑɇ͝ϑ˙̷̈ɞ̷ɇʀ̷̈ʪ͝ϩʽ̷ʪ ࡛ Ã̷ϑʪΧʪЇϩαЇʪ̷ʪϑθͱЇϩʪЇθϑ͝ͱ͝ʀʪθϩ̈˙̈ʭϑ͝ʪ ΧЇ̈ϑϑʪ͝ϩΧɇϑʲϩθʪʀͱ͝͝ʪʀϩʭϑɞЇ͝ʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθ ࡛ øʪϑθͱЇϩʪЇθϑʀʪθϩ̈˙̈ʭϑΧθʭϑʪ͝ϩʪ͝ϩ̷ʪ̷ͱ˝ͱϑЇ̈Эɇ͝ϩ ϑЇθ̷ࣱʪ͔ɵɇ̷̷ɇ˝ʪͱЇ̷ʪ͔ͱʒʪʒࣱʪ͔Χ̷ͱ̈
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REMARQUE ࡛ Aʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθǮ̈ࣛ˜̈Χθʪ͝ʒЇ̈͝αЇʪ͔ʪ͝ϩʪ͝ʀ˵ɇθ˝ʪ ̷ʪϑϩθͱ̈ϑϩцΧʪϑʒʪʀ˵̈˙˙θʪ͔ʪ͝ϩʀ̈ࣛʒʪϑϑͱЇϑ – ĮЇЭʪθϩ࣑ɇЇʀЇ͝ʀ˵̈˙˙θʪ͔ʪ͝ϩ࣒ࡥǮťࢩƟçÃťࡥǮťߤࢩ kƊ – Ã̷ϑʪΧʪЇϩαЇʪЭͱЇϑ͝ʪΧЇ̈ϑϑ̈ʪіʭϩɇɵ̷̈θЇ͝ʪ ʀͱ͝͝ʪӱͱ͝Ǯ̈ࣛ˜̈ϑ̈Ї͝ɇЇϩθʪϩцΧʪʒʪʀ˵̈˙˙θʪ͔ʪ͝ϩ ʪϑϩЇϩ̷̈̈ϑʭ ࡛ ťͱЇθΧθͱʀʭʒʪθɞ̷ࣱ̈͝ϑϩɇ̷̷ɇϩ̈ͱ͝ʒʪ̷ɇǮ̈ࣛ˜̈ʒЇ ʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθࡥϑʭ̷ʪʀϩ̈ͱ͝͝ʪі̷ࣱʪ͔Χ̷ɇʀʪ͔ʪ͝ϩʒʪ̷ࣱЇ̈͝ϩʭ ʒࣱ̈͝ϩʭθ̈ʪЇθɞΧθͱӱ͔̈ϩʭʒЇθͱЇϩʪЇθϑɇ͝ϑ˙̷̈Ƹ͝ʪ˙ɇ̈ɵ̷ʪ ˙ͱθʀʪʒʪϑ̈˝͝ɇ̷Ǯ̈ࣛ˜̈ΧʪЇϩΧθͱЭͱαЇʪθ̷ɇʒʭʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ ʒʪƊ͔ɇθϩΧΧࡥϑʪ̷ͱ̷͝ɇ˙ͱθʀʪʒЇϑ̈˝͝ɇ̷Ǯ̈ࣛ˜̈ ࡛ ťͱЇθЇϩ̷̈̈ϑʪθƊ͔ɇθϩΧΧࡥЭͱϩθʪϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪʒͱ̈ϩϑʪ ϑ̈ϩЇʪθʒɇ͝ϑ̷ɇіͱ͝ʪǮ̈ࣛ˜̈ ࡛ ťͱЇθЇ͝ɇʀʀʽϑÃ͝ϩʪθ͝ʪϩ˵ɇЇϩʒʭɵ̈ϩࡥƊ͔ɇθϩΧΧΧʪЇϩ ʲϩθʪЇϩ̷̈̈ϑʭʪ̷ͱθϑαЇʪ̷ʪʒͱ͝˝̷ʪʒʪ˵ɇЇϩʒʭɵ̈ϩ͔ͱɵ̷̈ʪ ʪϑϩʀͱ͝˙̈˝Їθʭʒʪ˙ɇʅͱ͝ɞЇϩ̷̈̈ϑʪθ̷ɇǮ̈ࣛ˜̈ ࡛ AʪΧθͱʒЇ̈ϩΧθʪ͝ʒʪ͝ʀ˵ɇθ˝ʪ̷ʪU²Ať࣑Uц͝ɇ͔̈ʀ²ͱϑϩ Aͱ͝˙̈˝Їθɇϩ̈ͱ͝ťθͱϩͱʀͱ̷࣒Ї̈͝αЇʪ͔ʪ͝ϩøɇ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ ʒʪ̷ࣱͱΧϩ̈ͱ͝ʒЇϑʪθЭʪЇθU²Aťʒͱ̈ϩʲϩθʪɇʀϩ̈ЭʭʪΧͱЇθ Їϩ̷̈̈ϑʪθЇ͝θͱЇϩʪЇθϑɇ͝ϑ˙̷̈ʪӱϑϩɇ͝ϩ ࡛ Ɗʭ̷ʪʀϩ̈ͱ͝͝ʪіЇ͝ʀɇ͝ɇ̷ࣱ͝ʭϩɇ͝ϩΧɇϑʪ͝ʀͱЇθϑ ʒࣱЇϩ̷̈̈ϑɇϩ̈ͱ͝ΧͱЇθ̷ʪθͱЇϩʪЇθϑɇ͝ϑ˙̷̈ ࡛ øͱθϑαЇʪ̷ɇ͔ʭϩ˵ͱʒʪʒʪʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ʒЇθͱЇϩʪЇθ ϑɇ͝ϑ˙̷̈ʪϑϩʒ̈˙˙ʭθʪ͝ϩʪʒʪʀʪ̷̷ʪϑʒʭʀθ̈ϩʪϑʀ̈ࣛʒʪϑϑЇϑࡥ ̷̈ϑʪΧʪЇϩαЇʪ̷ʪθͱЇϩʪЇθ͝ʪϑʪʀͱ͝͝ʪʀϩʪΧɇϑɇЇ ʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθͱЇ͝ʪ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝͝ʪΧɇϑÃ̷ʪϑϩθʪʀͱ͔͔ɇ͝ʒʭ ʒࣱЇϩ̷̈̈ϑʪθǮťߤࢩkƊΧͱЇθ̷ʪߪߢߤߣߣ͝ ࡛ øɇαЇɇ̷̈ϩʭʒʪ̷ɇʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ʒЇθʭϑʪɇЇϑɇ͝ϑ˙̷̈ΧʪЇϩ ʲϩθʪɇ˙˙ʪʀϩʭʪΧɇθ̷ࣱʪ͝Ӭθͱ͝͝ʪ͔ʪ͝ϩʒЇθʭϑʪɇЇϑɇ͝ϑ˙̷̈ ࡛ Ɗ̷̈ʪ˙ͱЇθ̈͝ϑϑʪЇθʒʪϑʪθӬʀʪϑÃ͝ϩʪθ͝ʪϩɇʪ͝θʪ˝̈ϑϩθʭ ̷ࣱɇʒθʪϑϑʪťAͱЇđAʒʪ̷ࣱЇϩ̷̈̈ϑɇϩʪЇθʒʪ˙ɇʅͱ͝ Χʪθ͔ɇ͝ʪ͝ϩʪ࣑͝Ї͔ʭθͱʒࣱ̈ʒʪ͝ϩ̈˙̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ї̈͝αЇʪ࣒ࡥ̷̈ ϑʪΧʪЇϩαЇʪ̷ʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθ͝ʪΧЇ̈ϑϑʪʲϩθʪʀͱ͝͝ʪʀϩʭ ɞÃ͝ϩʪθ͝ʪϩƊ̈ЭͱЇϑϑͱЇ˵ɇ̈ϩʪіʀͱ͝͝ʪʀϩʪθЇ͝ɇЇϩθʪ ɇΧΧɇθʪ̷̈ɞÃ͝ϩʪθ͝ʪϩ࣑ʒ̈˙˙ʭθʪ͝ϩʒࣱЇ͝ťA࣒ࡥʀͱ͝ϑЇ̷ϩʪі Эͱϩθʪ˙ͱЇθ̈͝ϑϑʪЇθʒʪϑʪθӬʀʪϑÃ͝ϩʪθ͝ʪϩΧͱЇθ ʀͱ͝͝ɇ̎ϩθʪ̷ʪϑΧθͱʀʭʒЇθʪϑʒʪʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ɞÃ͝ϩʪθ͝ʪϩ θʪαЇ̈ϑʪϑ



࡛ Ɗ̈Эͱϩθʪ˙ͱЇθ̈͝ϑϑʪЇθʒʪϑʪθӬʀʪϑÃ͝ϩʪθ͝ʪϩ θʪαЇ̈ʪθϩЇ̈͝ʒʪ͝ϩ̈˙̈ɇ͝ϩͱЇЇ͔͝ͱϩʒʪΧɇϑϑʪΧͱЇθ ̷ɇʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ɞÃ͝ϩʪθ͝ʪϩࡥ̷̈ϑʪΧʪЇϩαЇʪЭͱϩθʪ ʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθ͝ʪΧЇ̈ϑϑʪʲϩθʪʀͱ͝͝ʪʀϩʭɞÃ͝ϩʪθ͝ʪϩøʪ ʀɇϑʭʀ˵ʭɇ͝ϩࡥЭͱЇϑʒʪЭʪіϑɇ̈ϑ̈θЇ̈͝ʒʪ͝ϩ̈˙̈ɇ͝ϩͱЇ Ї͔͝ͱϩʒʪΧɇϑϑʪ̷ͱθϑʒʪ̷ɇʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ɞÃ͝ϩʪθ͝ʪϩ



Application Connect Téléchargement de l'application Samsung Connect ࡛ ǤͱЇϑΧͱЇЭʪіϩʭ̷ʭʀ˵ɇθ˝ʪθ̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝ Aͱ͝͝ʪʀϩϑЇθЭͱϩθʪϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪʪ͝θʪʀ˵ʪθʀ˵ɇ͝ϩ ࣥऌƊɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩऌࣦϑЇθť̷ɇцƊϩͱθʪࡥ�ɇ̷ɇуцΧΧϑ ͱЇ̈ť˵ͱ͝ʪΧΧƊϩͱθʪ



REMARQUE ࡛ øɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩΧθʪ͝ʒʪ͝ʀ˵ɇθ˝ʪ ͝ʒθͱ̈ʒĮƊߨࡥߢ࣑͔ɇϑ˵͔ɇ̷̷ͱи࣒ͱЇЇ̷ϩʭθ̈ʪЇθϑɇЭʪʀ ϩʭ̷ʭΧ˵ͱ͝ʪϑϩ̈ʪθϑࡥ͝ʒθͱ̈ʒĮƊߧࡥߢ̷࣑ͱ̷̷̈ΧͱΧ࣒ͱЇ Ї̷ϩʭθ̈ʪЇθϑɇЭʪʀϩʭ̷ʭΧ˵ͱ͝ʪϑƊɇ͔ϑЇ͝˝ࡥ̈ĮƊߣߢࡥߢͱЇ Ї̷ϩʭθ̈ʪЇθϑk̷̷ʪʪϑϩʪ͝ͱЇϩθʪͱΧϩ͔̈̈ϑʭʪΧͱЇθ̷ʪϑ ϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪϑƊɇ͔ϑЇ͝˝࣑ϑʭθ̈ʪϑ�ɇ̷ɇуцƊͱЇĘͱϩʪ࣒ Ɗ̈ЭͱЇϑ̷ɇ͝ʀʪі̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝ϑЇθЇ͝ϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪ ʒЇ͝ɇЇϩθʪ˙ɇɵθ̈αЇɇ͝ϩࡥʀʪθϩɇ̈͝ʪϑ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ϑ ΧʪЇЭʪ͝ϩ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝͝ʪθʒ̈˙˙ʭθʪ͔͔ʪ͝ϩ ࡛ øɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩΧʪЇϩʲϩθʪ ͔ͱʒ̈˙̈ʭʪϑɇ͝ϑɇӬϑΧθʭɇ̷ɇɵ̷ʪɞʒʪϑ˙̈͝ϑ ʒɇ͔ʭ̷̈ͱθɇϩ̈ͱ͝ʒʪ̷Їϩ̷̈̈ϑɇϩ̈ͱ͝ʪϩʒʪ̷ɇ Χʪθ˙ͱθ͔ɇ͝ʀʪʒЇΧθͱʒЇ̈ϩ



Enregistrement d'un compte Samsung Nettoyage et maintenance



Connectez-vous avec un compte Samsung ࡛ ťͱЇθЇϩ̷̈̈ϑʪθ̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩࡥЭͱЇϑ ʒʪЭʪіɇЭͱ̈θЇ͝ʀͱ͔ΧϩʪƊɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩʪіࣛ ЭͱЇϑɇЇϑцϑϩʽ͔ʪʪ͝ϑЇ̈Эɇ͝ϩ̷ʪϑ̈͝ϑϩθЇʀϩ̈ͱ͝ϑʒʪ ̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩǤͱЇϑ͝ɇЭʪіΧɇϑ ɵʪϑͱ̈͝ʒ̈͝ϑϩɇ̷̷ʪθʒɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝ 



REMARQUE ࡛ Ɗ̈ЭͱЇϑɇЭʪіЇ͝ʀͱ͔Χϩʪʒʪϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪƊɇ͔ϑЇ͝˝ࡥ ʀͱ͝͝ʪʀϩʪіࣛЭͱЇϑɇЭʪʀʀʪʀͱ͔ΧϩʪƊ̈ЭͱЇϑʲϩʪϑ Ї͝Їϩ̷̈̈ϑɇϩʪЇθʒʪϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪƊɇ͔ϑЇ͝˝ࡥ̷ɇ ʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ϑʪ˙ɇ̈ϩɇЇϩͱ͔ɇϩ̈αЇʪ͔ʪ͝ϩ



̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩƟʭ̷ʭʀ˵ɇθ˝ʪіʪϩ̈͝ϑϩɇ̷̷ʪі ̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝ࡥΧЇ̈ϑʀͱ͝˙̈˝Їθʪі̷ʪϑΧɇθɇ͔ʽϩθʪϑʪ͝ϑЇ̈Эɇ͝ϩ ̷ʪϑ̈͝ϑϩθЇʀϩ̈ͱ͝ϑɞ̷ʭʀθɇ͝ Enregistrement de votre climatiseur dans l'application Samsung Connect 1. ϑϑЇθʪіࣛЭͱЇϑαЇʪЭͱϩθʪϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪʪϑϩʀͱ͝͝ʪʀϩʭɇЇ θʭϑʪɇЇϑɇ͝ϑ˙̷̈Ɗ̷̈͝ʪϑϩΧɇϑʀͱ͝͝ʪʀϩʭࡥͱЇЭθʪі̷ʪ͔ʪ͝Ї ťɇθɇ͔ʽϩθʪϑࡥϑʭ̷ʪʀϩ̈ͱ͝͝ʪі̷ʪréseau sans fil (Wi-Fi)ʪϩ θʭ˝̷ʪі̷ࣛʪϑЇθActivéƊʭ̷ʪʀϩ̈ͱ͝͝ʪіʪ͝ϑЇ̈ϩʪЇ͝ťͱ̈͝ϩ ʒɇʀʀʽϑΧͱЇθЭͱЇϑʀͱ͝͝ʪʀϩʪθ 2. øɇ͝ʀʪі̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩϑЇθЭͱϩθʪ ϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪ 3. øͱθϑαЇʪ̷ɇ˙ʪ͝ʲϩθʪʀͱ͝ϩʪуϩЇʪ̷̷ʪ̈͝ʒ̈αЇɇ͝ϩαЇЇ͝͝ͱЇЭʪ̷ ɇΧΧɇθʪ̷̈ʪϑϩʒʭϩʪʀϩʭɇΧΧɇθɇ̎ϩࡥɇΧΧЇцʪіϑЇθAjouter ࡛ øͱθϑαЇʪЭͱЇϑʪуʭʀЇϩʪіЇ͝ʪɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝ Aͱ͝͝ʪʀϩࡥʒʪϑΧθͱʒЇ̈ϩϑɇЇϩθʪϑαЇʪʀʪЇуαЇʪЭͱЇϑ ɇЭʪіʀͱ͝͝ʪʀϩʭϑθ̈ϑαЇʪ͝ϩʒࣱʲϩθʪʒʭϩʪʀϩʭϑϑ̈ʒࣱɇЇϩθʪϑ ΧθͱʒЇ̈ϩϑʀͱ͔Χɇϩ̈ɵ̷ʪϑɇЭʪʀƊɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩ ʪӱϑϩʪ͝ϩɇ̷ʪ͝ϩͱЇθ࣑Uʭʀͱ͝͝ʪʀϩʪіϩʪ͔Χͱθɇ̈θʪ͔ʪ͝ϩ̷ʪϑ ʀɑɵ̷ʪϑʒࣱɇ̷͔̈ʪ͝ϩɇϩ̈ͱ͝ʒʪϑΧθͱʒЇ̈ϩϑɇЇϩθʪϑαЇʪʀʪЇу ɇЇуαЇʪ̷ϑЭͱЇϑЭͱЇ̷ʪіЭͱЇϑʀͱ͝͝ʪʀϩʪθ࣒ ࡛ Ɗ̷̈ɇ˙ʪ͝ʲϩθʪʀͱ͝ϩʪуϩЇʪ̷̷ʪࣱ͝ɇΧΧɇθɇ̎ϩΧɇϑࡥɇΧΧЇцʪі ϑЇθ«Ajouter un appareil»ΧЇ̈ϑϑʭ̷ʪʀϩ̈ͱ͝͝ʪіЇ͝ ΧθͱʒЇ̈ϩɞʀͱ͝͝ʪʀϩʪθʒɇ͝ϑ̷ɇ̷̈ϑϩʪ 4. Aͱ͝͝ʪʀϩʪіЭͱϩθʪΧθͱʒЇ̈ϩɞ̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝ Aͱ͝͝ʪʀϩʪ͝ϑЇ̈Эɇ͝ϩ̷ʪϑ̈͝ϑϩθЇʀϩ̈ͱ͝ϑϑЇθЭͱϩθʪ ϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪ



AVERTISSEMENT ࡛ Эʪθϩ̈ϑϑʪ͔ʪ͝ϩʀͱ͝ʀʪθ͝ɇ͝ϩ̷ʪуΧͱϑ̈ϩ̈ͱ͝ɇЇуŵ˜ࣛ Ї͝ʪʒ̈ϑϩɇ͝ʀʪʒʪߤߢऌʀ͔ʒͱ̈ϩʲϩθʪθʪϑΧʪʀϩʭʪ̷ͱθϑʒʪ ̷̈͝ϑϩɇ̷̷ɇϩ̈ͱ͝ʒʪʀʪ͔ͱʒЇ̷ʪ ࡛ Эʪθϩ̈ϑϑʪ͔ʪ͝ϩऌࡤʀʪ͔ͱʒЇ̷ʪ͝ʪʒͱ̈ϩΧɇϑʲϩθʪ ̈͝ϑϩɇ̷̷ʭʪϩ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝͝ʪθϑ͔̈Ї̷ϩɇ͝ʭ͔ʪ͝ϩɇЭʪʀЇ͝ʪ ɇЇϩθʪθɇʒ̈ͱϑɇ͝ϑʭЭɇ̷Їɇϩ̈ͱ͝ϑЇΧΧ̷ʭ͔ʪ͝ϩɇ̈θʪ̈͝ ʒʭʀ̷ɇθɇϩ̈ͱ͝ɇЇΧθʽϑʒʪ̷ɇAͱ͔͔̈ϑϑ̈ͱ͝˙ʭʒʭθɇ̷ʪʒʪϑ ʀͱ͔͔Ї̈͝ʀɇϩ̈ͱ͝ϑʒʪϑmϩɇϩϑࣛƸ̈͝ϑ࣑˜AA࣒ ࡛ Aͱ͝ϑ̈˝͝ʪθʪ̷ɇϩ̈Эʪ̷ʭϩ̈αЇʪϩɇ˝ʪʒЇϑцϑϩʽ͔ʪ˵ͻϩʪऌࡤ̷ʪ ϑцϑϩʽ͔ʪ˵ͻϩʪʒͱ̈ϩΧͱθϩʪθЇ͝ʪʭϩ̈αЇʪϩϩʪɇΧΧθͱΧθ̈ʭʪ ̈͝ʒ̈αЇɇ͝ϩαЇ̷̈ࣥऌAͱ͝ϩ̈ʪ͝ϩ̷ÃU˜AAऌࡤߥøƊǮøࣛ9ߩߢ˜ࣦ ࡛ ǤͱϩθʪɇΧΧɇθʪ̷̈Їϩ̷̈̈ϑʪЇ͝ʪ˙θʭαЇʪ͝ʀʪ͝ͱ͝˵ɇθ͔ͱ̈͝ϑʭʪ ʪϩʪϑϩʒʪϑϩ̈͝ʭɞʲϩθʪЇϩ̷̈̈ϑʭʒɇ͝ϑϩͱЇϑ̷ʪϑΧɇцϑ ʪЇθͱΧʭʪ͝ϑøʪǮøĘΧʪЇϩʲϩθʪЇϩ̷̈̈ϑʭϑɇ͝ϑθʪϑϩθ̈ʀϩ̈ͱ͝ ɞ̷̈͝ϩʭθ̈ʪЇθʒɇ͝ϑ̷Ƹkࡥ͔ɇ̈ϑ͝ʪΧʪЇϩΧɇϑʲϩθʪЇϩ̷̈̈ϑʭɞ ̷ʪуϩʭθ̈ʪЇθʪ͝˜θɇ͝ʀʪ



Spécifications Connexion du climatiseur à l'application Samsung Connect ࡛ ťͱЇθΧ̷̈ͱϩʪθ̷ʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθɞʒ̈ϑϩɇ͝ʀʪࡥʭϩɇɵ̷̈ϑϑʪі ʒɇɵͱθʒ̷ɇʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ʪ͝ϩθʪ̷ʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθʪϩ



34 Français



ť̷ɇ˝ʪʒʪ˙θʭαЇʪ͝ʀʪ ߤߦߣߤࣛߤߦߩߤđ²і



Ǯ̈ࣛ˜̈ ťЇ̈ϑϑɇ͝ʀʪʒʪ̷ʭ͔ʪϩϩʪЇθ࣑đɇу࣒ ߤߢʒ9͔



Contrôler le climatiseur avec l'application Samsung Connect øࣱɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝ЭͱЇϑΧʪθ͔ʪϩʒʪʀͱ͝ϩθͻ̷ʪθΧɇθ˙ɇ̈ϩʪ͔ʪ͝ϩЭͱϩθʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθ Catégorie Vérification



Fonction Description Ɵʪ͔ΧʭθɇϩЇθʪθʭ˝̷ʭʪ ťʪθ͔ʪϩʒࣱɇ˙˙̈ʀ˵ʪθ̷ɇϩʪ͔ΧʭθɇϩЇθʪθʭ˝̷ʭʪ Ɵʪ͔ΧʭθɇϩЇθʪɇʀϩЇʪ̷̷ʪ ťʪθ͔ʪϩʒࣱɇ˙˙̈ʀ˵ʪθ̷ɇϩʪ͔ΧʭθɇϩЇθʪɇʀϩЇʪ̷̷ʪ ťЇ̈ϑϑɇ͝ʀʪ đͱʒʪ Ɵʪ͔ΧʭθɇϩЇθʪ



ťʪθ͔ʪϩʒʪ͔ʪϩϩθʪ̷ʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθϑͱЇϑͱЇ˵ͱθϑϩʪ͝ϑ̈ͱ͝ ťʪθ͔ʪϩʒʪϑʭ̷ʪʀϩ̈ͱ͝͝ʪθ̷ʪ͔ͱʒʪʒʪ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝͝ʪ͔ʪ͝ϩϑͱЇ˵ɇ̈ϩʭ ťʪθ͔ʪϩʒʪ͔ͱʒ̈˙̈ʪθ̷ɇϩʪ͔ΧʭθɇϩЇθʪ̈͝ϩʭθ̈ʪЇθʪθʭ˝̷ʭʪ



ťʪθ͔ʪϩʒʪθʭ˝̷ʪθ̷ɇӬϩʪϑϑʪʒЇЭʪ͝ϩ̷̈ɇϩʪЇθʒЇ͔ͱʒʪʒʪ Ǥ̈ϩʪϑϑʪʒЇЭʪ͝ϩ̷̈ɇϩʪЇθ ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝͝ʪ͔ʪ͝ϩ Ɗʪ͝ϑʒЇЭʪ͝ϩ ťЇθ̈˙̈ʀɇθ



ťθͱ˝θɇ͔͔ɇϩ̈ͱ͝



ťʪθ͔ʪϩʒʪθʭ˝̷ʪθ̷ɇʒ̈θʪʀϩ̈ͱ͝ʒЇ˙̷ЇуʒЇ͔ͱʒʪʒʪ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝͝ʪ͔ʪ͝ϩ ťʪθ͔ʪϩʒࣱɇʀϩ̈ЭʪθͱЇʒʪʒʭϑɇʀϩ̈Эʪθ̷ɇ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ťЇθ̈˙̈ʀɇθ ťʪθ͔ʪϩʒʪθʭ˝̷ʪθ̷ɇ͔̈͝Їϩʪθ̈ʪʒʪʒʭ͔ɇθθɇ˝ʪͱЇʒࣱɇθθʲϩΧͱЇθʀ˵ɇαЇʪ ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ ࡛ øʪ͝ͱ͔ɵθʪ͔ɇӱ͔Ї͔ʒʪΧθͱ˝θɇ͔͔ɇϩ̈ͱ͝ϑΧͱЇθ̷ɇ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ʒʪ ͔̈͝Їϩʪθ̈ʪʒʪʒʭ͔ɇθθɇ˝ʪͱЇʒࣱɇθθʲϩʪϑϩʒʪߣߢ ࡛ øʪϑʒЇθʭʪϑθʭ˝̷ʭʪϑϑЇθ̷ɇ͔̈͝Їϩʪθ̈ʪʒʪʒʭ͔ɇθθɇ˝ʪʪϩ̷ɇ͔̈͝Їϩʪθ̈ʪ ʒࣱɇθθʲϩʒͱ̈Эʪ͝ϩʲϩθʪʒ̈˙˙ʭθʪ͝ϩʪϑ ࡛ Ƹ͝ʪ˙ͱ̈ϑ̷ɇ͔̈͝Їϩʪθ̈ʪʒʪʒʭ͔ɇθθɇ˝ʪࢩʒࣱɇθθʲϩθʭ˝̷ʭʪࡥ̷ʪΧɇθɇ͔ʽϩθʪ ʪϑϩʀͱ͝ϑʪθЭʭ͔ʲ͔ʪϑ̷̈ʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθʪϑϩʒʭɵθɇ͝ʀ˵ʭΧЇ̈ϑ θʪɵθɇ͝ʀ˵ʭ



ŵʭ˝̷ɇ˝ʪϑ



ťʪθ͔ʪϩʒʪθʭ˝̷ʪθʒʪϑ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ϑϑЇΧΧ̷ʭ͔ʪ͝ϩɇ̈θʪϑ ࡛ ΧΧЇцʪіϑЇθ̷ʪɵͱЇϩͱ͝ŵʭ˝̷ɇ˝ʪϑʒʪ̷ࣱʭʀθɇ͝ʒʪʀͱ͝ϩθͻ̷ʪΧͱЇθ Эʭθ̈˙̈ʪθͱЇʒʭ˙̈̈͝θʒʪϑʒͱ͝͝ʭʪϑʒʭϩɇ̷̷̈ʭʪϑʒЇʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθ ࡛ ǤͱЇϑΧͱЇЭʪіʒʭ˙̈̈͝θ̷ʪϑ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ϑʒʪĘʪϩϩͱцɇ˝ʪɇЇϩͱࡥŵʪ͔Χ̷ ˙̷̈ϩθʪࡥƊ̈˝͝ɇ̷ϑͱ͝ͱθʪࡥđцǮ̈͝ʒࡥʪϩƊЇ̈Ӭʒʪʀͱ͝ϑͱ͔͔ɇϩ̈ͱ͝ – øͱθϑαЇʪ̷ɇ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝Ɗ̈˝͝ɇ̷ϑͱ͝ͱθʪʪϑϩʒʭϑɇʀϩ̈Эʭʪࡥ̷ʪɵ̈Χϑͱ͝ͱθʪ ʒʪ̷ࣱɇΧΧɇθʪ̷̈ʪϑϩ͔̈ϑʪ͝ϑͱЇθʒ̈͝ʪ
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Nettoyage et maintenance



ĮΧϩ̈ͱ͝ϑ



ťʪθ͔ʪϩʒʪϑʭ̷ʪʀϩ̈ͱ͝͝ʪθЇ͝ʪ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ʒࣱͱΧϩ̈ͱ͝ΧͱЇθ̷ʪ͔ͱʒʪʒʪ ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝͝ʪ͔ʪ͝ϩ ࡛ øʪϑͱΧϩ̈ͱ͝ϑʒ̈ϑΧͱ̈͝ɵ̷ʪϑΧʪЇЭʪ͝ϩЭɇθ̈ʪθʪ͝˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ʒʪϑ͔ͱʒʽ̷ʪϑ ʒʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθϑ ࡛ øɇӬϩʪϑϑʪʪϩ̷ɇʒ̈θʪʀϩ̈ͱ͝ʒЇЭʪ͝ϩ̷̈ɇϩʪЇθϑͱ͝ϩɇЇϩͱ͔ɇϩ̈αЇʪ͔ʪ͝ϩ θʭ˝̷ʭʪϑʪ͝˙ͱ͝ʀϩ̈ͱ͝ʒʪϑͱΧϩ̈ͱ͝ϑϑʭ̷ʪʀϩ̈ͱ͝͝ʭʪϑ ࡛ ťͱЇθΧ̷Їϑʒࣱ̈͝˙ͱθ͔ɇϩ̈ͱ͝ϑϑЇθ̷ʪϑͱΧϩ̈ͱ͝ϑʒЇΧθͱʒЇ̈ϩࡥʀͱ͝ϑЇ̷ϩʪі̷ʪ ͔ͱʒʪʒࣱʪ͔Χ̷ͱ̈



Contrôle



Application Connect Dépannage Эɇ͝ϩʒʪϩʭ̷ʭΧ˵ͱ͝ʪθɇЇʀʪ͝ϩθʪʒʪϑʪθӬʀʪࡥɇϑϑЇθʪіࣛ ЭͱЇϑʒʪʀͱ͝ϑЇ̷ϩʪθ̷ʪϩɇɵ̷ʪɇЇʀ̈ࣛʒʪϑϑͱЇϑࡥʀɇθ̷ʪϑӬϑ̈ϩʪϑ ʪϩ̷ʪϑʀͱ͝ϑЇ̷ϩɇϩ̈ͱ͝ϑЭͱЇϑϑʪθͱ͝ϩ˙ɇʀϩЇθʭʪϑ L'application Samsung Connect n'est pas recherchée sur le marché des applications. øɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝Ɗɇ͔ϑЇ͝˝Aͱ͝͝ʪʀϩΧθʪ͝ʒʪ͝ʀ˵ɇθ˝ʪ ͝ʒθͱ̈ʒĮƊߨࡥߢ࣑͔ɇϑ˵͔ɇ̷̷ͱи࣒ͱЇЇ̷ϩʭθ̈ʪЇθϑɇЭʪʀ ϩʭ̷ʭΧ˵ͱ͝ʪϑϩ̈ʪθϑࡥ͝ʒθͱ̈ʒĮƊߧࡥߢ̷࣑ͱ̷̷̈ΧͱΧ࣒ͱЇ Ї̷ϩʭθ̈ʪЇθϑɇЭʪʀϩʭ̷ʭΧ˵ͱ͝ʪϑƊɇ͔ϑЇ͝˝ࡥ̈ĮƊߣߢࡥߢͱЇ Ї̷ϩʭθ̈ʪЇθϑ Après l'installation de l'application Samsung Connect, le climatiseur n'est pas connecté à l'application. Aͱ͝͝ʪʀϩʪі̷ʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθɞЇ͝θͱЇϩʪЇθϑɇ͝ϑ˙̷̈ɇЭɇ͝ϩ ʒЇϩ̷̈̈ϑʪθ̷ɇΧΧ̷̈ʀɇϩ̈ͱ͝ La connexion SSID au produit n'est pas effectuée immédiatement. Ɗ̷̈ɇʀͱ͝͝ʪӱͱ͝ʪϑϩΧʪθʒЇʪɇ̷ͱθϑαЇʪ̷ʪΧθͱʒЇ̈ϩʪϑϩʪ͝ ͔ͱʒʪťͱ̈͝ϩʒɇʀʀʽϑࡥʒʭϑɇʀϩ̈Эʪі̷ɇ˙ͱ͝ʀϩ̈ͱࣥ͝ऌŵʭϑʪɇЇ ̈͝ϩʪ̷̷̈˝ʪ͝ϩऌࣦϑЇθЭͱϩθʪϑ͔ɇθϩΧ˵ͱ͝ʪʪϩθʭʪϑϑɇцʪі



Nettoyage et maintenance



Le climatiseur n'est pas connecté à un routeur sans fil. ϑϑЇθʪіࣛЭͱЇϑαЇʪ̷ʪƊƊÃU࣑͝ͱ͔࣒ʒЇθͱЇϩʪЇθϑɇ͝ϑ ˙̷̈ʪϑϩЇ͝ʪʀͱ͔ɵ̈͝ɇ̈ϑͱ͝ʒʪʀɇθɇʀϩʽθʪϑ͝Ї͔ʭθ̈αЇʪϑ ˙θɇ͝ʅɇ̈ϑƊ̷̈ʪƊƊÃUʀͱ͝ϩ̈ʪ͝ϩʒʪϑʀɇθɇʀϩʽθʪϑϑΧʭʀ̈ɇЇуࡥ ͔ͱʒ̈˙̈ʪіϑͱ͝͝ͱ͔ Le climatiseur ne se connecte pas à l'étape d'enregistrement du serveur. ΧθʽϑɇЭͱ̈θɇʀʀʭʒʭɞ̷ɇΧɇ˝ʪʒʪϑΧɇθɇ͔ʽϩθʪϑʒЇ θͱЇϩʪЇθࡥʒʭϑɇʀϩ̈Эʪі̷ʪΧɇθʪࣛ˙ʪЇʒЇθͱЇϩʪЇθʪϩʪϑϑɇцʪі ɞ͝ͱЇЭʪɇЇ Une erreur de pays est survenue dans le compte Samsung au cours de la connexion. ΧθʽϑɇЭͱ̈θʭϩʭʒʭʀͱ͝͝ʪʀϩʭࡥʀͱ͝͝ʪʀϩʪіࣛЭͱЇϑɞ Эͱϩθʪʀͱ͔ΧϩʪƊɇ͔ϑЇ͝˝Χθʭʀʭʒʪ͝ϩʪϩϑЇΧΧθ͔̈ʪі ̷ʪϑʒ̈ϑΧͱϑ̈ϩ̈˙ϑʪӱϑϩɇ͝ϩϑAͱ͝͝ʪʀϩʪіࣛЭͱЇϑɞ͝ͱЇЭʪɇЇ ɇЇϑцϑϩʽ͔ʪɇЭʪʀЇ͝͝ͱЇЭʪɇЇʀͱ͔ΧϩʪƊɇ͔ϑЇ͝˝ʪϩ ʀͱ͝˙̈˝Їθʪі̷ʪϑΧɇθɇ͔ʽϩθʪϑ 36 Français



Un message d'échec s'affiche lors de l'ajout d'appareils. øʭʀ˵ʪʀΧʪЇϩʲϩθʪϩʪ͔Χͱθɇ̈θʪɞʀɇЇϑʪʒЇ͝ͱɵϑϩɇʀ̷ʪ ͱЇʒʪ̷ɇʒ̈ϑϩɇ͝ʀʪʒЇ̷̈ʪЇͱИʪϑϩ̈͝ϑϩɇ̷̷ʭ̷ʪθͱЇϩʪЇθ ǤʪЇ̷̷̈ʪіʪϑϑɇцʪθɞ͝ͱЇЭʪɇЇ đʪϩϩʪі̷ʪʀ̷͔̈ɇϩ̈ϑʪЇθ˵ͱθϑϩʪ͝ϑ̈ͱ͝ΧЇ̈ϑɞ͝ͱЇЭʪɇЇ ϑͱЇϑϩʪ͝ϑ̈ͱ͝ɇΧθʽϑߥߢऌϑʪʀͱ͝ʒʪϑťЇ̈ϑʪϑϑɇцʪіɞ ͝ͱЇЭʪɇЇ Un message guide apparaît sur l'écran de l'application Samsung Connect. k˙˙ʪʀϩЇʪї̷͝ϑΧʪʀϩ̈ͱ͝ʪ͝ϑЇ̈Эɇ͝ϩ̷ʪ͔ʪϑϑɇ˝ʪ



Informations de sécurité sur l'installation 6XLYH]DWWHQWLYHPHQWOHVSU«FDXWLRQVU«SHUWRUL«HVFLGHVVRXV TXLVRQWHVVHQWLHOOHVSRXUJDUDQWLUODV«FXULW«GXFOLPDWLVHXUHW du personnel. ŷ '«FRQQHFWH]V\VW«PDWLTXHPHQWOHFOLPDWLVHXUGH l'alimentation avant d'entreprendre sa maintenance ou G DFF«GHU¢VHVFRPSRVDQWVLQWHUQHV ŷ 9«ULILH]TXHOHVRS«UDWLRQVG LQVWDOODWLRQHWG HVVDLRQW«W« H[«FXW«HVSDUGHVPHPEUHVTXDOLIL«VGXSHUVRQQHO ŷ 9«ULILH]TXHOHFOLPDWLVHXUQ HVWSDVLQVWDOO«GDQVXQH]RQH G DFFªVIDFLOH



Informations générales ŷ Lisez attentivement le contenu de ce manuel avant G LQVWDOOHUOHFOLPDWLVHXUHWUDQJH]OHGDQVXQHQGURLWV½U SRXUSRXYRLUYRXV\UHSRUWHUDSUªVO LQVWDOODWLRQ ŷ 3RXUXQHV«FXULW«PD[LPXPOHVLQVWDOODWHXUVGRLYHQW toujours compte des avertissements suivants. ŷ Rangez le manuel d'utilisation et d'installation dans un HQGURLWV½UHWQ RXEOLH]SDVGHOHUHPHWWUHDXQRXYHDX SURSUL«WDLUHVLOHFOLPDWLVHXUGRLW¬WUHYHQGXRXWUDQVI«U« ŷ &HPDQXHOH[SOLTXHFRPPHQWLQVWDOOHUXQHXQLW«LQW«ULHXUH GDQVOHFDGUHG XQV\VWªPHGLVWULEX«DYHFGHX[XQLW«V 6$0681*/ XWLOLVDWLRQG DXWUHVW\SHVG XQLW«VDYHFGHV V\VWªPHVGHFRPPDQGHGLII«UHQWULVTXHG HQGRPPDJHUOHV XQLW«VGXV\VWªPHHWG LQYDOLGHUODJDUDQWLH/HIDEULFDQW G«FOLQHWRXWHUHVSRQVDELOLW«HQFDVGHGRPPDJHG«FRXODQW GHO XWLOLVDWLRQG XQLW«VQRQFRQIRUPHV ŷ /HIDEULFDQWG«FOLQHWRXWHUHVSRQVDELOLW«HQFDVGH GRPPDJHG«FRXODQWGHO XWLOLVDWLRQQRQDXWRULV«HRXGHOD PRGLILFDWLRQLQFRUUHFWHGHVFDUDFW«ULVWLTXHV«OHFWULTXHVHW DXWUHVG«ILQLHVGDQVOHWDEOHDXm/LPLWHVG H[SORLWDWLRQ}GH FHPDQXHOTXLLQYDOLGHURQWLPP«GLDWHPHQWODJDUDQWLH ŷ /HFOLPDWLVHXUQHGRLW¬WUHXWLOLV«TXHGDQVOHVDSSOLFDWLRQV SRXUOHVTXHOOHVLOD«W«FRQ©XO XQLW«LQW«ULHXUHQ HVWSDV LQGLTX«HGDQVOHVHVSDFHVGHEXDQGHULHU«VHUY«V¢OD lessive. ŷ /HVXQLW«VQHGRLYHQWSDV¬WUHXWLOLV«HVVLHOOHVVRQW HQGRPPDJ«HV(QFDVGHSUREOªPH«WHLJQH]O XQLW«HW G«EUDQFKH]ODGHO DOLPHQWDWLRQ



ŷ 9HLOOH]WRXMRXUV¢LQVSHFWHUO XQLW«OHVUDFFRUGHPHQWV «OHFWULTXHVOHVWXEHVU«IULJ«UDQWVHWOHVSURWHFWLRQV U«JXOLªUHPHQW&HVRS«UDWLRQVGRLYHQWGRLYHQW¬WUH XQLTXHPHQWU«DOLV«HVSDUGHVPHPEUHVTXDOLIL«VGX personnel.



ŷ 1HWHQWH]SDVGHU«SDUHUG«SODFHUPRGLILHURXU«LQVWDOOHU O XQLW«5«DOLV«HVSDUGHVPHPEUHVQRQDXWRULV«VGX SHUVRQQHOFHVRS«UDWLRQVSRXUUDLHQWSURYRTXHUXQULVTXH G «OHFWURFXWLRQRXG LQFHQGLH ŷ 1HSRVH]SDVGHU«FLSLHQWVFRQWHQDQWGXOLTXLGHRXG DXWUHV REMHWVVXUO XQLW« ŷ 7RXVOHVPDW«ULDX[XWLOLV«VSRXUODIDEULFDWLRQHW l'emballage du climatiseur sont recyclables. ŷ /HVPDW«ULDX[G HPEDOODJHHWOHVSLOHVG«FKDUJ«HVGH ODW«O«FRPPDQGHHQRSWLRQ GRLYHQW¬WUH«OLPLQ«V FRQIRUP«PHQWDX[ORLVDFWXHOOHV ŷ /HFOLPDWLVHXUFRQWLHQWXQU«IULJ«UDQWTXLGRLW¬WUH«OLPLQ« HQWDQWTXHG«FKHWVS«FLDO‚ODILQGHVDGXU«HXWLOHOH FOLPDWLVHXUGRLW¬WUHG«SRV«GDQVXQFHQWUHDJU««RX UHQYR\«DXUHYHQGHXUDILQG ¬WUH«OLPLQ«FRUUHFWHPHQWHW HQWRXWHV«FXULW«



Installation de l'unité ŷ ,03257$17bHQLQVWDOODQWO XQLW«Q RXEOLH]SDVGHUDFFRUGHU G DERUGOHVWXEHVU«IULJ«UDQWVSXLVOHVF¤EOHV«OHFWULTXHV 9RXVGHYH]WRXMRXUVG«PRQWHUOHVF¤EOHV«OHFWULTXHVDYDQW OHVWXEHVU«IULJ«UDQWV ŷ ‚ODU«FHSWLRQLQVSHFWH]OHSURGXLWSRXUY«ULILHUTX LOQ D SDV«W«HQGRPPDJ«SHQGDQWOHWUDQVSRUW6LOHSURGXLW SDUD°WHQGRPPDJ«1 (66$ a1ŷPaNJIŷFP @



ŷ %R°WLHUGH commande



REMARQUE



ŷ &KDTXHILOHVWOLEHOO«DYHFOHQXP«URGHERUQH correspondant. ŷ 8WLOLVH]OHF¤EOHGHEOLQGDJHFDW«JRULHPRLQVGH S)P SRXUOHVVLWHVHQYLURQQHPHQWDX[OHVSOXV bruyants.



Avant la connexion Correct



à l'envers



Correct (Vue de devant)



Correct (Vue sur le F¶W« 



(QGRPPDJ« Non circulaire



Après la connexion à l'envers



1RQLQVWDOO«







ŷ /HVFRUGRQVG DOLPHQWDWLRQGHVSLªFHVG DSSDUHLOV GHVWLQ«V¢XQHXWLOLVDWLRQH[W«ULHXUHQHGRLYHQW SDV¬WUHSOXVO«JHUVTXHOHFRUGRQIOH[LEOHJDLQ«GH SRO\FKORURSUªQH'«VLJQDWLRQGHFRGH,(&,(& 66/CENELEC : H07RN-F, IEC : 60245 IEC 57/CENELEC : H05RN-F) ŷ /DORQJXHXUGHVF¤EOHVG DOLPHQWDWLRQHW GHFRPPXQLFDWLRQQHGHYUDSDVG«SDVVHU 98,42pieds(30m).



ATTENTION L1



L2



ŷ 3RXUOHF¤EODJHGXERUQLHUXWLOLVH]XQILOPXQLG XQH SULVHGHERUQLHUFLUFXODLUHXQLTXHPHQW/HVILOV QRUPDX[VDQVSULVHGHERUQLHUFLUFXODLUHULVTXHQW GHSURYRTXHUXQGDQJHUGHVXUFKDXIIHGHVFRQWDFWV «OHFWULTXHVSHQGDQWO LQVWDOODWLRQ



F1 F2



ŷ Si vous avez besoin de rallonger le tuyau, veillez à UDOORQJHU«JDOHPHQWOHF¤EOH 0RGªOH 777716:6777



Serrez les vis pour les supports de fil.



Installation



Modèle



7718/247777777



Câble d'alimentation (Unité extérieure)



3G X 2,5 mm² ou plus $:*RXPRLQV



Cable d'alimentation de l'extérieur vers l'intérieur



3G X 1,5 mm² ou plus $:*RXPRLQV



Câble de communication



2 X 0,75 mm² ou plus $:*RXPRLQV



Type GL



25A



&¤EOH0D[LPXP 98,42pieds (30m)



ŷ 1HFRQQHFWH]SDVGHX[F¤EOHVGLII«UHQWVRXSOXVSRXU SURORQJHUODORQJXHXU8QHWHOOHFRQQH[LRQSRXUUDLW SURYRTXHUXQLQFHQGLH ŷ &KDTXHWHUPLQDOFLUFXODLUHGRLWFRUUHVSRQGUH¢ODWDLOOH de la vis correspondante sur le bornier correspondant. ŷ $SUªVDYRLUFRQQHFW«OHVF¤EOHVDVVXUH]YRXVTXH OHVQXP«URVGHERUQLHUVXUOHVXQLW«VLQW«ULHXUHHW H[W«ULHXUHFRUUHVSRQGHQW ŷ $VVXUH]YRXVTXHOHVF¤EOHVG DOLPHQWDWLRQHWGH FRPPXQLFDWLRQVRQWV«SDU«V,OVQHGRLYHQWSDV¬WUH VXUOHP¬PHF¤EOH



AVERTISSEMENT ŷ &RQQHFWH]IHUPHPHQWOHVILOVDILQG «YLWHUGHSRXYRLU OHVDUUDFKHU6 LOVVRQWO¤FKHVLOVULVTXHQWGHEU½OHU 
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Étape 2.4 Option : Rallonge du câble d'alimentation 1. 3U«SDUH]XQFRPSUHVVHXUHWOHVRXWLOVVXLYDQWV Outils



Spéc.



Pinces à sertir



MH-14



Gaine de FRQQH[LRQ



[šSR [šPP +['( Largeur 0,75po(19mm) [šSR [šPP /['( 



Ruban d'isolation Tube de contraction



4. À l'aide d'un compresseur, compressez les GHX[SRLQWVHWUHWRXUQH]SRXUSUHVVHUGHX[ SRLQWVDXP¬PHHQGURLW ŷ /DGLPHQVLRQGHFRPSUHVVLRQGRLW¬WUHGH



Forme Dimension de compression



ŷ $SUªVFRPSUHVVLRQWLUH]VXUOHVGHX[F¶W«VGXILO SRXUYRXVDVVXUHUTX LOHVWIHUPHPHQWFRPSUHVV« 0«WKRGH



0«WKRGH



Compressez 4 fois



Compressez 4 fois



2. &RPPHLOOXVWU«VXUODILJXUHG«FROOH]OHV SURWHFWLRQVGXFDRXWFKRXFRXGXILOGXF¤EOH d'alimentation. ŷ '«QXGH]SRPP GHODJDLQHGHILOGXWXEH G«M¢LQVWDOO«



ATTENTION ŷ 3RXUSOXVG LQIRUPDWLRQVVXUOHVVS«FLILFDWLRQVGX F¤EOHG DOLPHQWDWLRQSRXUOHVXQLW«VLQW«ULHXUHVHW H[W«ULHXUHVFRQVXOWH]OHPDQXHOG LQVWDOODWLRQ ŷ $SUªVDYRLUG«QXG«OHILOGXWXEHYRXVGHYH] LQV«UHUXQWXEHGHFRQWUDFWLRQ



0,20po(5 mm)



0,20po(5 mm)



5. Enveloppez-le avec la bande d'isolation GHX[IRLVRXSOXVHWSODFH]OHWXEHGH contraction au centre du ruban d'isolation. Au total, il faut au moins trois couches de isolation. 0«WKRGH



0«WKRGH



Ruban d'isolation



Ruban d'isolation



&¤EOHGŰDOLPHQWDWLRQ 1,57po(40 mm) 0.79(20)



0.79(20)



0.79(20)



1,37po (35 mm)



Tube de contraction



2.36(60) 4.72(120) 7.09(180)



8QLW«SRXFHPP 



&¤EOHG DOLPHQWDWLRQGHWXEHGHILOV 8QLW«SRXFHPP 0.79(20)



3. ,QV«UH]OHVGHX[F¶W«VGXILOGHEDVHGX F¤EOHG DOLPHQWDWLRQGDQVODJDLQHGH FRQQH[LRQ



0«WKRGH



*DLQHGHFRQQH[LRQ



0«WKRGH



7. Une fois le travail de contraction du tube WHUPLQ«HQYHORSSH]OHGDQVOHUXEDQLVRODQW pour finir. ŷ $VVXUH]YRXVTXHOHVSDUWLHVGHFRQQH[LRQQHVRQW SDVH[SRV«V ŷ Assurez-vous d'utiliser du ruban isolant et un tube GHFRQWUDFWLRQHQPDW«ULDX[LVRODQWVUHQIRUF«VHW DSSURXY«VD\DQWOHP¬PHQLYHDXGHWHQVLRQGH WHQXHTXHOHF¤EOHG DOLPHQWDWLRQ5HVSHFWH]OHV U«JOHPHQWDWLRQVORFDOHVVXUOHVUDOORQJHV 



*DLQHGHFRQQH[LRQ Ruban d'isolation
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Installation



ŷ Méthode 13RXVVH]OHF¤EOHGHEDVHGDQVODJDLQH GHVGHX[F¶W«V ŷ Méthode 27RUGH]OHVGHX[F¤EOHVGHEDVH ensemble et poussez-les dans la gaine.



6. $SSOLTXH]GHODFKDOHXUDXWXEHGH contraction pour le contracter.



AVERTISSEMENT



ATTENTION



ŷ (QFDVGHUDOORQJHGHILO«OHFWULTXHQ XWLOLVH]3$6GH SULVHSUHVV«HGHIRUPHURQGH – 8QHFRQQH[LRQLQFRPSOªWH GXILOSHXWSURYRTXHUXQ ULVTXHG «OHFWURFXWLRQRXXQ incendie.



ŷ $VVXUH]YRXVTXHO XQLW«LQW«ULHXUHHVWHQSRVLWLRQ YHUWLFDOHORUVTXHYRXVYHUVH]GHO HDXSRXUY«ULILHUOD SU«VHQFH«YHQWXHOOHGHIXLWH$VVXUH]YRXVTXHO HDXQH G«ERUGHSDVVXUODSDUWLH«OHFWULTXH ŷ 6LOHGLDPªWUHGXWX\DXGHUDFFRUGHPHQWHVWLQI«ULHXU à celui du tuyau de vidange du produit, une fuite d'eau ULVTXHGHVHSURGXLUH



Étape 2.5 Installation et raccordement du tuyau de vidange



ŷ 8QHLQVWDOODWLRQLQDG«TXDWHULVTXHGHSURYRTXHUXQH fuite d'eau.



1. Installez le tuyau de vidange.



ŷ 6LOHWX\DXGHYLGDQJHHVWDFKHPLQ«¢WUDYHUVODSLªFH LVROH]OHWX\DXSRXU«YLWHUTXHODFRQGHQVDWLRQTXL V «JRXWWHQ HQGRPPDJHSDVOHPRELOLHUQLOHSODQFKHU ŷ 1HFRIIUH]SDVOHUDFFRUGGHWX\DXGHYLGDQJHTXLQH GRLWSDVQRQSOXV¬WUHFRXYHUW / DFFªVHWO HQWUHWLHQGXUDFFRUGGXWX\DXGHYLGDQJH GRLYHQW¬WUHIDFLOHV



Tuyau de vidange



Tuyau d'assemblage Tuyau de raccord



Étape 2.6 Option : Rallonge du tuyau de vidange



Mur Tuyau de vidange (A)



8QLW« LQW«ULHXUH Tuyau de vidange Inclinaison vers le bas Inclinaison vers le haut



Immersion dans l'eau



Tuyau de vidange de rallonge (B)



1,57~1,77po (40~45mm)



(A)



2po(5cm) de moins



Coude



'«JDJHPHQW trop petit



)RVV« '«JDJHPHQW trop petit



Tuyau de vidange



(B)



Tuyau de vidange de rallonge



Installation



2. 9HUVH]GHO HDXGDQVOHU«FLSLHQWGHYLGDQJH 9«ULILH]TXHOHWX\DXHVWELHQYLGDQJ« 0,79po (20 mm) ou plus Mousse d'isolation



Bande de vinyle
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Étape 2.7 Option : Changement de la direction du tuyau de vidange Vidangez la sortie YHUVOHU«FLSLHQW Bouchon en caoutchouc



9HUVH]O HDXGDQVOHVHQVGHODIOªFKH



Étape 2.8 Installation et raccord des tuyaux d'assemblage aux tuyaux réfrigérants (tuyau d'assemblage) 5DFFRUGH]OHVXQLW«VLQW«ULHXUHHWH[W«ULHXUH¢O DLGHGH WX\DX[HQFXLYUHIRXUQLVVXUSODFHVHORQGHVUDFFRUGV «YDV«V8WLOLVH]XQLTXHPHQWXQWX\DXLVRO«VDQVMRLQW GHFDOLEUHU«IULJ«UDWLRQW\SH&X'+3FRQIRUP«PHQW¢ ODQRUPH,62 G«JUDLVV«HWG«VR[\G«DGDSW«DX[ SUHVVLRQVGHVHUYLFHG DXPRLQVN3DHWXQHSUHVVLRQ GHUXSWXUHG DXPRLQVN3D,OQHGRLWHQDXFXQFDV s'agir de tuyau en cuivre de type sanitaire.



,OH[LVWHWX\DX[U«IULJ«UDQWVSRXUGHVGLDPªWUHV GLII«UHQWVb ŷ /HSOXVSHWLWHVWSRXUOHUHIULJ«UDQWOLTXLGH ŷ /HSOXVJUDQGHVWSRXUOHUHIULJ«UDQW¢JD]







/HFOLPDWLVHXUHVW«TXLS«GHFRXUWVWX\DX[GHUHIULJ«UDQW OLTXLGHHWDXJD]/DSURF«GXUHGHUDFFRUGHPHQWSRXUOHV WX\DX[GHU«IULJ«UDQWYDULHVHORQODSRVLWLRQGHVRUWLHGH FKDTXHWX\DXIDFHDXPXU



'LUHFWLRQGHO HDXYLGDQJ«H



Gauche(A)



Droite(B)



1 Dessous(C)







ATTENTION Vis



Guidez à droite ou à gauche



3 



1. '«FRXSH]O «YLGHPHQWDSSURSUL«$%&  ¢O DUULªUHGHO XQLW«LQW«ULHXUH¢PRLQVGH UDFFRUGHUOHWX\DXGLUHFWHPHQW¢O DUULªUH 2. Lissez les bords tranchants.
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Installation



2 



5DFFRUGH]OHVWX\DX[GH U«IULJ«UDQWOLTXLGHRX¢ base de gaz



Étape 3.3 Évacuation de l'air 6XIILVDPPHQWGHU«IULJ«UDQW5$GRLW¬WUHFKDUJ« GDQVO XQLW«H[W«ULHXUH1 «YDFXH]SDVOH5$GDQV O DWPRVSKªUHLOV DJLWG XQJD]GHVHUUHIOXRU«FRXYHUWSDU OHSURWRFROHGH.\RWRDYHFXQSRWHQWLHOGHU«FKDXIIHPHQW JOREDO*:3  9RXVGHYH]«YDFXHUO DLUGDQVO XQLW« LQW«ULHXUHSXLVGDQVOHWX\DX6LO DLUHVWFRQVHUY«GDQVOHV WX\DX[U«IULJ«UDQWVLODIIHFWHOHFRPSUHVVHXU,OULVTXHGH U«GXLUHODFDSDFLW«GHUHIURLGLVVHPHQWHWGHSURYRTXHUXQ dysfonctionnement. Utilisez une pompe à vide.



Installation



ATTENTION ŷ /RUVGHO LQVWDOODWLRQDVVXUH]YRXVTX LOQ \DSDV GHIXLWH3RXUU«FXS«UHUOHU«IULJ«UDQWFRPPHQFH] SDUDUU¬WHUOHFRPSUHVVHXUDYDQWGHUHWLUHUOHWX\DX GHUDFFRUGHPHQW6LOHWX\DXU«IULJ«UDQWQŰHVWSDV FRUUHFWHPHQWFRQQHFW«DORUVTXHOHFRPSUHVVHXU IRQFWLRQQHDYHFODYDQQHGŰDUU¬WRXYHUWHOHWX\DX DVSLUHOŰDLUHWUHQGODSUHVVLRQDQRUPDOHPHQWKDXWH GDQVOHF\FOHU«IULJ«UDQW,OSRXUUDLWSURYRTXHUXQ ULVTXHG H[SORVLRQHWGHEOHVVXUH



1. &RQVHUYH]OHV\VWªPHHQPRGHGHYHLOOH 52 Français



2ULILFHG DOLPHQWDWLRQGHOLTXLGH 



3. 2XYUH]ODYDQQHGXF¶W«EDVVHSUHVVLRQGX PDQRPªWUHHQWRXUQDQWYHUVODJDXFKH 4. ‹YDFXH]O DLUGDQVOHVWX\DX[UDFFRUG«V¢ l'aide la pompe à vide pendant environ 15 minutes. ŷ $VVXUH]YRXVTXHOHPDQRPªWUHLQGLTXH03D (-76 cmHg, 5 torr) pendant 10 minutes. Cette SURF«GXUHHVWH[WU¬PHPHQWLPSRUWDQWHSRXU «YLWHUXQHIXLWHGHJD] ŷ )HUPH]ODYDQQHGXF¶W«EDVVHSUHVVLRQGX PDQRPªWUHHQODWRXUQDQWYHUVODGURLWH ŷ $UU¬WH]ODSRPSH¢YLGH ŷ 9«ULILH]SHQGDQWPLQXWHVTX LOQ \DSDVGH changement de pression. ŷ 5HWLUH]OHWX\DXGXF¶W«EDVVHSUHVVLRQGX PDQRPªWUH



5. 5«JOH]XQERXFKRQHQOLªJHG RULILFH G DOLPHQWDWLRQGHOLTXLGHHWGHJD]HQ position ouverte.



Étape 3.4 Ajout de réfrigérant 6LYRXVXWLOLVH]XQWX\DXSOXVORQJTXHODORQJXHXU VS«FLIL«HSDUOHVFRGHVHWQRUPHVFRQFHUQDQWODWX\DXWHULH YRXVGHYH]DMRXWHUJGHU«IULJ«UDQW5$SRXU FKDTXHPªWUHVXSSO«PHQWDLUH6LYRXVXWLOLVH]XQWX\DX SOXVFRXUWTXHODORQJXHXUVS«FLIL«HSDUOHVFRGHVHW QRUPHVFRQFHUQDQWODWX\DXWHULHOHG«ODLG «YDFXDWLRQHVW normal. Pour plus d'informations, reportez-vous au Manuel d'entretien.



ATTENTION ŷ / DLUUHVWDQWGDQVOHF\FOHGHU«IULJ«UDWLRQTXL FRQWLHQWGHO KXPLGLW«ULVTXHGHSURYRTXHUXQ dysfonctionnement du compresseur. ŷ &RQWDFWH]V\VW«PDWLTXHOHFHQWUHG HQWUHWLHQRXXQH agence d'installation professionnelle pour l'installation du produit. 5$HVWXQW\SHGHU«IULJ«UDQWPL[WH,OHVWQ«FHVVDLUH GHUHFKDUJHUOHOLTXLGHVRXVFRQGLWLRQ$SSRLQWGH U«IULJ«UDQWGHODERXWHLOOHGHU«IULJ«UDQWYHUVO «TXLSHPHQW $YDQWGHUHFKDUJHUY«ULILH]VLODERXWHLOOHHVW«TXLS«HG XQ F\OLQGUHRXQRQ,OH[LVWHGHX[PDQLªUHVGHIDLUHO DSSRLQW GHU«IULJ«UDQWb



Siphon



&KDUJH]OHU«IULJ«UDQWen tenant la bouteille debout.







&KDUJH]OHU«IULJ«UDQW avec la bouteille à l'envers.







REMARQUE ŷ 6LOHU«IULJ«UDQW5$HVWFKDUJ«GHJDVOD FRPSRVLWLRQGXU«IULJ«UDQWFKDUJ«FKDQJHHWOHV FDUDFW«ULVWLTXHVGHO «TXLSHPHQWYDULHQW



Installation



ŷ 3HQGDQWO RS«UDWLRQGHPHVXUHGHODTXDQWLW«GH U«IULJ«UDQWDMRXW«HXWLOLVH]XQHEDODQFH«OHFWURQLTXH6L la bouteille n'a pas de siphon, agitez-la.
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Inspection de l'installation Étape 4.1 Exécution de l'essai de fuite de gaz 1. $YDQWGŰLQVSHFWHUODIXLWHXWLOLVH]XQHFO« G\QDPRP«WULTXHSRXUIHUPHUOHERXFKRQ GHODYDQQHGŰDUU¬W&KRLVLVVH]XQHFO« G\QDPRP«WULTXHSRXUFKDTXHWDLOOHGH GLDPªWUHSXLVVHUUH]IHUPHPHQWOHERXFKRQ SRXU«YLWHUOHVIXLWHV Resserrement du couple pour le bouchon du corps (se reporter au tableau)



$[H Base de chargement



R-22: Filetage de la vis - 7/16-2OUNF R-410A: Filetage de la vis -1/2-2OUNF Resserrement du couple pour le bouchon de l'orifice de chargement (se reporter au tableau) Couple de serrage Diamètre extérieur pouce(mm)



Bouchon de boîtier



Bouchon d'orifice de chargement



SLHGVŷOLYUH1ŷP 



SLHGVŷOLYUH1ŷP 



ø1/4po(6,35mm)



14,8~18,4 (20~25)



ø3/8po(9,52mm)



14,8~18,4 (20~25)



ø1/2po(12,70mm)



18,4~22,1(25~30)



ø5/8po(15,88mm)



22,1~25,8 (30~35)



6XS«ULHXU¢ ø3/4po(19,05mm)



25,8~29,5(35~40)



Testez les SLªFHVGHO XQLW« LQW«ULHXUH



Étape 4.2 Exécution du mode d'installation intelligent 1. $VVXUH]YRXVTXHOHFOLPDWLVHXUIRQFWLRQQHHQ mode de veille. 2. $SSX\H]VLPXOWDQ«PHQWVXUOHVERXWRQV (valider) de la PDUFKHDUU¬W  (mode) et W«O«FRPPDQGHSHQGDQWVHFRQGHV 3. $WWHQGH]TXHO LQVWDOODWLRQHQPRGHLQWHOOLJHQW VHWHUPLQHRX«FKRXH,OIDXWHQYLURQ¢ minutes. ŷ Une fois le mode d'installation intelligente en cours :



Type



Affichage



LED1 LED2 LED3



7,4~8,9(10~12)



1ŷP NJIŷFP 



2. ,QV«UH]GXJD]LQHUWHGDQVOHVWX\DX[ UDFFRUG«VDX[XQLW«VH[W«ULHXUHHWLQW«ULHXUH 3. ([«FXWH]XQHVVDLGHIXLWHVXUOHVSLªFHVGH UDFFRUGGHVXQLW«VLQW«ULHXUHHWH[W«ULHXUH DYHFGHO HDXVDYRQQHXVHRXGXOLTXLGH



Affichage DEL



9R\DQWG XQLW« La progression HVWDIILFK«H LQW«ULHXUH par un chiffre compris entre 0 et 99 sur l'afficheur de O XQLW«LQW«ULHXUH



/HVYR\DQWVGHO XQLW« LQW«ULHXUHFOLJQRWHQW O XQDSUªVO DXWUHSXLV WRXVVLPXOWDQ«PHQW &HVRS«UDWLRQVVH U«SªWHQW



ŷ 6LOHPRGHG LQVWDOODWLRQLQWHOOLJHQFHV HVWG«URXO« correctement : Le mode d'installation intelligente se termine par un bip sonore et le climatiseur passe en mode de veille.



Installation



ŷ 6LOHPRGHG LQVWDOODWLRQLQWHOOLJHQWH«FKRXHb8Q HUUHXUGHPHVVDJHV DIILFKHVXUO «FUDQGHO XQLW« LQW«ULHXUHHWOHPRGHG LQVWDOODWLRQLQWHOOLJHQWHVH termine. Testez les SLªFHVGHO XQLW« LQW«ULHXUH



REMARQUE ŷ /HPRGHG LQVWDOODWLRQLQWHOOLJHQWHSHXW¬WUHFRQWU¶O«DYHF ODW«O«FRPPDQGHXQLTXHPHQW



ŷ 3HQGDQWODSURF«GXUHG LQVWDOODWLRQLQWHOOLJHQWHOD W«O«FRPPDQGHQHSHXWSDV¬WUHPDQLSXO«H
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(QFDVG HUUHXUSUHQH]OHVPHVXUHVQ«FHVVDLUHVHQYRXVUHSRUWDQWDXWDEOHDXVXLYDQW3RXUSOXVG LQIRUPDWLRQVVXUOHV PHVXUHVQ«FHVVDLUHVHQFDVG HUUHXUUHSRUWH]YRXVDX0DQXHOG HQWUHWLHQ Indication d'erreur Affichage DEL Affichage



LED 1 LED 2



LED 3 /



Erreur



Mesures que doit prendre l'installateur



/



,



s'affiche et tous les voyants LED clignotent.



Erreurs de communication HQWUHOHVXQLW«V LQW«ULHXUHHW H[W«ULHXUH



ŷ 9«ULILH]OHILOGHFRQQH[LRQHQWUHOHVXQLW«V LQW«ULHXUHHWH[W«ULHXUHVLOHVF¤EOHV d'alimentation et de communication sont HQWUHFURLV«VRXQRQ 



Erreur sur le capteur de WHPS«UDWXUH LQW«ULHXU



ŷ 9«ULILH]OHEUDQFKHPHQWGXFRQQHFWHXU



Erreur sur O «FKDQJHXU WKHUPLTXH LQW«ULHXU



ŷ 9«ULILH]OHEUDQFKHPHQWGXFRQQHFWHXU



Erreur sur le moteur de ventilateur LQW«ULHXU



ŷ 9«ULILH]OHEUDQFKHPHQWGXFRQQHFWHXU



Erreur d'EEPROM/ option



ŷ 5«LQLWLDOLVH]OHVRSWLRQV



Erreur de blocage GHIOX[U«IULJ«UDQW



ŷ 9«ULILH]VLODYDQQHGŰDUU¬WHVWWRXWH ouverte.



ŷ 5HWLUH]OHVFRUSV«WUDQJHUV9«ULILH]OD cause des restrictions sur le moteur.)



,



ŷ 9«ULILH]ODSU«VHQFH«YHQWXHOOHG XQEORFDJH GDQVOHWX\DXGHU«IULJ«UDQWTXLUDFFRUGH OHVXQLW«VLQW«ULHXUHHWH[W«ULHXUH ŷ 9«ULILH]ODSU«VHQFH«YHQWXHOOHG XQHIXLWH GHU«IULJ«UDQW



K



: Éteint,



: Clignotant,



ŷ 9«ULILH]TX XQHTXDQWLW«VXIILVDQWHGH U«IULJ«UDQWHVWDMRXW«HHQVXSSO«PHQWSRXU OHVWX\DX[SOXVORQJVTXHVS«FLIL«VGDQVOHV codes et normes de tuyauterie. ŷ 9«ULILH]ODSU«VHQFH«YHQWXHOOHG XQHIXLWH GHU«IULJ«UDQWHQWUHOHUDFFRUGGHYDQQHHW de tuyau.



$OOXP«
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Installation



K &HPRGªOHGHYR\DQW LED s'allume en SU«VHQFHG XQH HUUHXUVXUO XQLW« H[W«ULHXUH



0DQTXHGH U«IULJ«UDQWSRXU OHVPRGªOHV à inverseur XQLTXHPHQW 



Étape 4.3 Exécution de la vérification finale et essai de fonctionnement 1. 9«ULILH]OHVSRLQWVVXLYDQWVb ŷ 5«VLVWDQFHGXVLWHG LQVWDOODWLRQ ŷ 5DFFRUGVGHWX\DXVHUU«VSRXUG«WHFWHUOHVIXLWHVGHJD] ŷ &RQQH[LRQGHF¤EODJH«OHFWULTXH ŷ ,VRODWLRQU«VLVWDQW¢ODYDSHXUGXWX\DX ŷ Vidange ŷ &RQQH[LRQGHFRQGXFWHXUPLVH¢ODWHUUH ŷ )RQFWLRQQHPHQWFRUUHFW6XLYH]OHV«WDSHVFLGHVVRXV 



2. Appuyez sur le bouton PDUFKHDUU¬W GHOD W«O«FRPPDQGHSRXUY«ULILHUFHTXLVXLW ŷ /HYR\DQWVXUO XQLW«LQW«ULHXUHV DOOXPH ŷ /DODPHGHIOX[G DLUV RXYUHHWOHYHQWLODWHXUVHPHWHQ marche.



3. Appuyez sur le bouton (mode) pour V«OHFWLRQQHUOHPRGH&RRORX+HDW3UHQH] ensuite les sous-mesures suivantes : ŷ (QPRGH&RROXWLOLVH]OHERXWRQGHWHPS«UDWXUHSRXU U«JOHUODWHPS«UDWXUHVXUr)r&  ŷ (QPRGH+HDWXWLOLVH]OHERXWRQGHWHPS«UDWXUHSRXU U«JOHUODWHPS«UDWXUHVXUr)r&  ŷ 9«ULILH]VLO XQLW«H[W«ULHXUHG«PDUUHDXERXWGH¢ PLQXWHVDYHF«YDFXDWLRQG DLUIUDLVRXFKDXG ŷ $XERXWGHPLQXWHVGHFRQGLWLRQVWDWLRQQDLUHY«ULILH] OHWUDLWHPHQWG DLUGHO XQLW«LQW«ULHXUH



4. Appuyez sur le bouton (oscillation d'air) pour Y«ULILHUVLOHVODPHVGHIOX[G DLUIRQFWLRQQHQW correctement. 5. Appuyez sur le bouton PDUFKHDUU¬W SRXU interrompre l'essai.



SURYHQDQWG XQWX\DXRXG XQWX\DXQRQUDFFRUG« RXPDOUDFFRUG«'DQVOHFDVFRQWUDLUHXQIOX[ d'air pourrait entrer dans le compresseur et une SUHVVLRQWURS«OHY«HSRXUUDLWVHG«YHORSSHUGDQVOH FLUFXLWU«IULJ«UDQWHQWUD°QDQWXQHH[SORVLRQRXXQ dysfonctionnement du produit.



1. Maintenez le bouton PDUFKHDUU¬W VXU O XQLW«LQW«ULHXUHSHQGDQWVHFRQGHV8Q VLJQDOVRQRUHUHWHQWLWLPP«GLDWHPHQWSRXU LQGLTXHUTXHOHSURGXLWHVWSU¬W¢H[«FXWHU ODSURF«GXUHGHSRPSDJH 2. Laissez le compresseur tourner pendant plus de 5 minutes. 3. 2XYUH]OHVERXFKRQVGHYDQQHGXF¶W« haute et basse pressions. 4. 8WLOLVH]XQHFO«VLSDQSRXUIHUPHUODYDQQH GXF¶W«KDXWHSUHVVLRQ 5. Au bout d'une minute environ, fermez la YDQQHGXF¶W«KDXWHSUHVVLRQ 6. $UU¬WH]OHIRQFWLRQQHPHQWGXFOLPDWLVHXU (marcheen appuyant sur le bouton DUU¬W VXUO XQLW«LQW«ULHXUHRXOD W«O«FRPPDQGH 7. '«EUDQFKH]OHVWX\DX[



ATTENTION ŷ /HFRPSUHVVHXUULVTXHG ¬WUHHQGRPPDJ«DYHFXQH SUHVVLRQG DVSLUDWLRQQ«JDWLYH



Pompage pour l'extraction du produit



Installation



/HSRPSDJHHVWXQHP«WKRGHGHVWLQ«H¢FROOHFWHUWRXW OHUHIULJ«UDQWGXV\VWªPHYHUVO XQLW«H[W«ULHXUH&HWWH RS«UDWLRQGRLW¬WUHHIIHFWX«HDYDQWGHUDFFRUGHUOHWXEH GHUHIULJ«UDQWSRXU«YLWHUXQHSHUWHGHU«IULJ«UDQWGDQV O DWPRVSKªUH



X



1 minute



Orifice d'alimentation de OLTXLGHKDXWHSUHVVLRQ!



Orifice d'alimentation de gaz 



AVERTISSEMENT ŷ $SUªVO LQVWDOODWLRQGXSURGXLWYHLOOH]¢HIIHFWXHUOHV tests de fuite sur les raccords de tuyauterie. Avant de SRPSHUOHU«IULJ«UDQWSRXULQVSHFWHURXG«SODFHUO XQLW« H[W«ULHXUHYHLOOH]¢DUU¬WHUOHFRPSUHVVHXUSXLV¢ UHWLUHUOHVWX\DX[UDFFRUG«V – 1 XWLOLVH]SDVOHFRPSUHVVHXUWDQWTX XQHYDQQH HVWRXYHUWHHQUDLVRQG XQHIXLWHGHU«IULJ«UDQW
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Y



Éteint



Installation sous PCB (Optionnel) 7«O«FRPPDQGHILODLUHW«O«FRPPDQGH centrale etc) 1. Mettez en marche et enlevez le couvercle de O XQLW«LQW«ULHXUH



5. 5HOLH]OHILOW«O«FRPPDQGHFHQWUDOGHOD W«O«FRPPDQGHHWF DXVRXV3&% 6. Assembler le cache du PCB et le panneau avant. K6LODVRXV3&%QŰHVWSDVLQVWDOO«HGLVSRVH]OHF¤EOH SRXUPXOWLV\VWªPH&RQQH[LRQ WHOTXHPRQWU«GDQV OŰLOOXVWUDWLRQ



1



2



2. )L[H]ODVRXV3&%DXER°WLHUGHODVRXV3&% 3. $VVHPEOH]ODVRXV3&%GXER°WLHU¢O XQLW« LQW«ULHXUH



&¤EOHSRXU FRQQH[LRQ PXOWLV\VWªPH



REMARQUE Boitier du sous-PCB Sous PCB



ŷ /HVRXV3&%HVW«TXLS«SRXU¬WUHFRQWU¶O«SDUOD W«O«FRPPDQGHILODLUHHWXQFRQWU¶OHXUFHQWUDO



4. Trouver le fil de PCB, et connecter le fil au VRXV3&%FRPPHLQGLTX«VXUO LPDJH
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Installation télécommande câblée (en option) Parties des composants



Nom du produit



RAC-SUB PBA



Câble de faisceau (pour télécommande câblée)



Joint de câble



Quantité



1EA



1EA



4EA



DB93-11412A



DB93-11405A



DB96-90020A



Forme Code Description RAC MAIN -SUB Connexion



Télécommande câblée (1,2 : 12V / 4,5 : COM2)



Connexion contrôleur externe (MIM-B14)



5$&68%3%$&RQQH[LRQGXF¤EOHGHODW«O«FRPPDQGHF¤EO«H



RAC SUB PCB 12V COM2



ORANGE



BLEU



Installation



JAUNE



ROUGE



ORANGE



ROUGE



JAUNE



BLEU



Câble d’ALIMENTATION



Câble de communication Télécommande câblée



58 Français



IMPORTANT - Ce produit a été conçu et fabriqué pour satisfaire aux critères de ENERGY STAR pour une efficacité énergétique s’il est adapté avec des composants de bobine appropriés. Cependant, une charge de fluide frigorigène et un débit d’air approprié sont essentiels pour obtenir une capacité et une efficacité nominales. L’installation de ce produit doit suivre les instructions du fabricant sur la charge de fluide frigorigène et le débit d’air. Le non-respect à confirmer la charge de fluide frigorigène et le débit d’air appropriés peut réduire l’efficacité énergétique et raccourcir la durée de vie de l’équipement.
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des documents recommandant
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pays appelez-nous ou rendez-vous en ligne sur db68 

Un coup d'oeil ... État de Californie Proposition 65 Avertissement (États-Unis uniquement). Cet appareil contient des produits chimiques connus de l'État de la.










 


[image: alt]





Comment vous vous appelez comment vous appelez vous 

oublier; la plus ancienne ville au monde; moto la plus ... Waddington - New York US >>> Corpus christi army depot - Texas US >>> Harrison cross roads.
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Commentaires : Signature : 

Je, soussignÃ©_, demande Ã  Ãªtre dÃ©saffiliÃ©_ de l'Association Ã©tudiante de l'Ã‰TS pour la session en cours. De ce fait, j'accepte qu'aucune somme ne me soit ...
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le pays ou l39on n39arrive jamais pdf 

Manual, I Believe In Me A Book Of Affirmations, Il Suffit Dune Nuit, Imu Cet Question Paper, Income. Tax Fundamentals Solutions Testbank Ch6, Integrated Science Paper 2 November 2013 Questions,. Irish Nationalism In Canada, Japanese Reader Collection
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response catholique aux dixsept questions ou 

Nook, or maybe just because people want choices, it is now possible to get response catholique aux dixsept questions ou demandes du ministre Pdf and any ...
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questions de juridiction parlementaire ou examen ... AWS 

This Questions De Juridiction Parlementaire Ou Examen Juridique De LAccusation Et Du Jugement. PortacS. Contre. Les. Derniers. Ministres. De. Charles. X. PDF on the files/S3Library-Afccd-C0d1e-24abc-4561d-Ae1ee.pdf file begin with Intro, Brief Discus
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response catholique aux dixsept questions ou ... AWS 

This Response Catholique Aux DixSept Questions Ou Demandes Du Ministre Du Moulin PDF on the files/S3Library-98d8f-28bd6-1ef56-8767c-A3a58.pdf file begin with Intro, Brief Discussion until the. Index/Glossary page, look at the table of content for add
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mes tentations ou questions respectueuses ... AWS 

This Mes Tentations Ou Questions Respectueuses Adressees A M Venerable Pasteur Evangelique Et A. Tous Les Ministres Des Eglises Protestantes Par Un Protestant Dans Le Doute PDF on the files/S3Library-De4d7-F0514-8e3e5-7eab2-6284f.pdf file begin with 
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Commentaires généraux 

Commentaires généraux ... La FMOQ est satisfaite que le plan d'action proposé s'étende aux problèmes de santé mentale ... Ces services sont de deux ordres :.
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Vous vous appelez comment pronunciation . Que la 

Get free produit - méditation facile details: que es la migracion internacional wikipedia. Learn more => http://urlzz.org/olerouxmf/pdx/10b1p4am-e1a4c1s10f109/.
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où appelez-vous le plus? 

Faites le tour du monde avec votre Service de téléphonie numérique. Forfait mondial - Profitez des appels ... Taiwan filaire. Îles Mariannes du Nord filaire.
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Comments - Commentaires - Buyandsell.gc.ca 

22 avr. 2016 - 45 points. R3. La ressource de niveau stratÃ©gique devrait dÃ©montrer l'expÃ©rience qu'elle a acquise au cours des 5 annÃ©es prÃ©cÃ©dant la date ...
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ADARUQ_FinalF_TIPS - pas de commentaires 

2 juil. 2018 - Budget 2018. 'Pour attirer et retenir les chercheurs de pointe en dÃ©but de carriÃ¨re dans les Ã©tablissements d'enseignement postsecondaire ...
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Que la musica no pare : Comment vous appelez vous ou comment ... 

UK >> Perth - Perth and Kinross - Scotland UK >> Thorpe St Andrew ... Carmarthenshire - Wales UK >> Bury St Edmunds - Suffolk - England UK >> Alford -.
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Pays 

Gulser. Paris. Director, BSP/WGE [email protected]. Mrs. Ann-Belinda. Preis. Paris. Senior Programme Planning Officer, BSP/PMR [email protected].
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Portrait de Maximilien de. BÃ©thune, Duc de Sully. Fait marquant dans son histoire : en. 1599, il fait planter des ormes aux bords des routes, en prÃ©vi- sion des besoins en construc- tions de la Marine. D'oÃ¹ ici son portrait dÃ©coupÃ© en feuille et
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Comments - Commentaires - Buyandsell.gc.ca 

22 avr. 2016 - Partie 6. Exigences relatives à la sécurité, exigences financières et autres exigences : comprend ..... le poste des ressources; ... microbiologie;.
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le franc cfa ou la monnaie des pays pma les pays ... AWS 

This particular Le Franc Cfa Ou La Monnaie Des Pays Pma Les Pays Pas Moyen Davancer Limperatif De. Lintegration Regionale PDF start with Introduction, Brief Session till the Index/Glossary page, look at the table of content for additional information
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QUESTIONS: 

Give the reasons why the following persons can stop the sale. Mariah. Samuel. Seller. Bidder. Banker. Justice. Auctioneer. Newspaperman. 6- Why should the ...
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abraga de la gaographie sacrae ou description des pays dont 

Get free access to PDF Abraga De La Gaographie Sacrae Ou Description Des Pays Dont Il Est Parla Dans Les Saintes. A000critures at our Ebook Library.
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plutarque des pays bas ou vies hommes illustres de ce 

Picture This How Pictures Work, Pioneer Dvd Player Repair Manuals, Pmbok 5eme Edition, and much more associated with it. [Download here Ebook PDF] ...
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le franc cfa ou la monnaie des pays pma les pays ... AWS 

This particular Le Franc Cfa Ou La Monnaie Des Pays Pma Les Pays Pas Moyen Davancer By Yacouba Fassassi. PDF start with Introduction, Brief Session till the Index/Glossary page, look at the table of content for additional information, when presented.
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This. Pays. Ou. Circonscriptions. By. Anne. Zink. PDF on the files/S3Library-2993d-1dc2b-F3f30-A3082-28c5a.pdf file begin with Intro, Brief Discussion until the. Index/Glossary page, look at the table of content for additional information, if provide
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